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Inchin această lucrare modestă 
memoriei scumpe a celor ce şi-au 
jertfit viața pentru unire, şi to- 
varășilor, cu cari am suferit îm- 
preună în închisorile unguresti în 
timpul războiului, Es 
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INTRODUCERE 


Propaganda iredentei maghiare în străinătate, 
Intre propaganda pentru integritate şi ale 
revizuirea tratatelor. 


Din 1918 Ungaria nu a încetat o singură zi de a forța 
mâna destinului, pentru a reintra în posesiunea teritoriilor, 
cari i-au fost luate prin tratatul de pace dela Trianon. Pen- 


tru a obține acest rezultat, oficialitatea maghiară nu a cru- 


at nici un sacrificiu, și nu a cunoscut scrupule. 

Sforţările ungurești depuse cu o stăruință dârză, se pot 
împărți în două etape. Etapa întâia durează până la 1927, iar, 
a doua după această dată. Până la 1927 Ungaria desorien- 


tată cu totul în urma loviturii grele ce i s'a dat prin tratatul. 


dela Trianon, se zvârcoleşte buimacă, şi refuză cu încăpăţâ- 
nare să recunoască o stare de drept şi de fapt, pe care însă 
cu toate zvârcolirile ei, nu o mai putea schimba. Este etapa 
cea mai puțin periculoasă pentru noi. Ungaria în timpul a- 
cesta joacă o carte mare: totul, sau nimic. Intervalul acesta 


de timp îl putem numi: etapa acţiunii iredentiste pentru 


geintegrarea Ungariei. 

Sforțările ungurești în tot timpul acesta tindeau spre 
un scop care a devenit o obsesie, sau o idee fixă: distruge- 
rea tratatului dela Trianon, şi reintegrarea Ungariei în 
vechile ei hotare. 

“Fireşte acțiunea era lipsită de orice sentiment al reali- 
tății politice, şi loviturile de pumn pe cari Ungaria mică le 
dădea organizaţiei politice de după război a Europei, nu pu- 
teau să schimbe nimic. In faţa unei acţiuni, care amenința 
rezultatele obținute prin sacrificiu de foc şi sânge, prin 


ee 


războiul « crâncen de patru ani, s'au solidarizat toate puterile 
învingătoare, şi iredenta ungurească era redusă la neputinţă. 

Etapa aceasta a acţiunei iredentei maghiare se caracte- 
Tizează printr'o propagandă violentă îndreptată împotriva 
tratatelor, propagandă, care se făcea, cu zeci şi sute de mii 
de broșuri, cărţi, foi volante şi hărţi, trimise tuturor acelora, 


cari aveau un rol cât de neînsemnat în viața politică inter- 


națională. 

Abia după câțiva ani de muncă, iredenta maghiară ob- 
servă, că în buimăceala ei de după război a bătut căi greşite, 
că nu şi-a dat seama de realitățile politice şi de posibilitățile 
omeneşti. In anul 1927 inaugurează o metodă nouă, mult mai 
periculoasă. 

Zbuciumul zadarnic de aproape nouă ani a convins pe 
unguri, că propaganda pentru reintegrarea Ungariei este o 
cheltuială de timp, de bani şi de energie zadarnică, pentru- 
că forţele cari stau în calea reintegrărei sunt cu totul de ne- 
învins pentru micul Stat maghiar. Ungaria buimăcită de lo- 
vitura ce a suferit în urma războiului, și-a venit în fire. For- 
ți brută a pumnului neputincios ea o înlocueşte cu perfidia 
unei acțiuni diplomatice. 

In anul 1927 se inaugurează etapa revizionistă, “Nagy 
„Emil, fostul reprezentant al Ungariei la Londra şi fost mi- 
-nistru de justiție, înapoindu-se din Anglia, reuşeşte să con- 
-vingă cercurile ungureşti, că nu poate fi vorba despre rein- 
tegrarea hotarelor, în schimb, o acțiune pentru revizuirea 
{granițelor actuale ale Ungariei poate avea foarte multe ṣan- 
se Un timp oarecare el este considerat „omul compromisu- 
Tor", totuşi în scurtă vreme se dovedeşte, că atitudinea lui 
poate aduce mai multe rezultate acțiunei iredentiste ungu- 
-zești. 

Lordul Rothermere, proprietarul unui mare trust de zia- 
re și alte publicațiuni englezești, adoptă întru toate punctul 
de vedere revizionist, şi începând cu anul 1927 el devine un 
ambasador prețios al iredentei a la Londra şi în A- 

: merica. | | 
Acţiunea revizionistă începe să devină din ce în ce mai 
periculoasă pentru statele succesoare. De unde ideea inte- 
"grităţii Ungariei era considerată ca o ideologie ce se lovea 
de learn e E E problema revizui- 
eu acest oiiacipia de tte i Statele succeso- 
“zale au răpit Ungariei teritorii vaste cu o populație ungu- 
rească numeroasă, au spus de acum ungurii, pretinzând ca 
:Rocmai în baza acestui principiu al autodeterminărei, să se, 
vevizuiască actualele.sranite. fireste în favoarea das 
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Propaganda iredentei maghiare se prezintă de acum ina- 


inte suv un aspect cu totul nou, şi fără indoiala mai simpatic 
în fața marilor popoare din apus. Tigrii integrității mag hia- 


ře, cari timp de nouă ani și-au pi i colții în zadar, de acura 
se prezinta in faia Stralis taţi travestiti ca m Ci, aScuii. i- 
du-și însă bine ghiarele. Tigrii « agresivi s'au prefăcut peste 
noapte în bieti mieluşei, victimele unei mari nedreptăţi. 

Întreaga propagandă iredentistă de acum îşi schimbă as- 
pectul. Ragetele fiarei s'au prefăcut în behăit nevinovat, St 
nenumărați bărbaţi politici din apus au căzut victime aces- 
zei înşelăciuni. 

Astăzi sunt atâţia, ca lordul Rothermere, senatorul Bo- 
tah și alţii, câri se întreabă, — oare dece nu Sar putea pune 

an aplicare principiul autodeterminării ungurilor din apro- 
pierea granițelor, revizuind tratatul dela Trianon, când toc- 
“mai acest principiu sfânt al autodeterminării a fost motivul ` 
(principal al războiului mondial ? Dar nu ştiu că nu este locul 
a se pune această chestiune. 

Să nu ne mângâiăm cu iluzii. Este un adevăr incontes- 
tabil, că noua metodă ungurească prinde rădăcini. Trebue 
să ne apărăm ca ea să nu ne pricinuiască surprize. A 

Mizeria economică în care se zbat toate statele, caută căt 
„de ieşire. Iredenta ungurească a găsit metoda de a profita şi 
de acest lucru. Nu există nici-o altă ieşire, spune ea, decât 
„revizuirea tratatelor de pace. Mizeria e cauzată de nedrep- 
lzăţile acestor tratate. Nedreptăţile trebuesc deci înlăturate.) 
Zar pentru înlăturarea lor, trebuesc sacrificate câteva (är 
mai mici. Cum marilor puteri ar putea să le convină a-şi ime 
bunătăți situația prin sacrificarea altora, nici acest argu= 
‘ment nu este tocmai de lăpădat. 

In timp ce mielul iredentist scoate voci plângărețe prin 
tările din apus, el nu uită să arunce câte o infamie în sarcina 
duşmanilor. i 

Nu ştim, să ne supere sau să ne mândrim cu aceasta, este, 
însă un fapt precis, că iredenta maghiară atacă cu predilec-: 
ţie România. Fără îndoială dintre toate statele succesorale, 
noi inspirăm cea mai multă grijă ungurilor. De aci atențiu- 
nea deosebită ce ne-o poartă, ponegrindu-ne în străinătate 
ei căutând în fel şi chip de a ne slăbi. 

Cei ce au avut ocaziunea de a călători prin străinătate, 
fără îndoială au putut să vadă câtă energie și câți bani se: 
jcheltuesc din partea ungurilor pentru a ne prezinta în fața 
străinătății, ca pe un popor inferior, scoțându-și în schimb 
ei în iveală calitățile, E -se cu. „milenara cultură ma- 
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nu am luat măsuri de apărare. Propaganda ungureasecă con- 
tinuă în voie prin țările străine, şi ar fi o mare greșală de a 
ne închipui că ea nu prinde teren. 

Câţi nu ştim, că `n tr.” tate începem să fim priviţi. 
sub un aspect prea puțin simpatic, datorită faptului că o pro- 
pagandă duşmănoasă ne ponegrește cu insistență, ne bărfește 
cu îndrăzneală şi ne insultă nesupărată. Si 

Și cu toate acestea nu noi suntem aceia, cari merităm 
reproșuri. Cele ce vor urma aci, sunt o dovadă a nemărgi- 
nitelor suferinți pe cari le-a îndurat populaţia românească 
din Ardeal, din partea neamului unguresc cotropitor, ale că- 
rei isbucniri de sadism şi barbarie, adesea au scăldat cu râuri 
de sânge și de lacrimi româneşti glia acestui pământ. Rostul 
acestei broşuri este de a prezenta cititorului, — român şi 
străin, — pe bârfitori, prin faptele lor, iar pe cei bârfiți prin 
suferințele lor fără sfârşit, pline de eroism şi de încredere 
Intro soartă mai bună. e Se s 

Cluj, August 1930. 
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II. 


Un scurt Istoric.— Coa mai mare barbarie a 
secolului al XX-lea. — Un răspuns concludent 
iredontei maghiare ` ` 


Şirul anilor plini de trudă şi de zbucium, cari au urmat 
după unire, a presărat un strat de cenușă peste mormântul 
celor 45 de moți dela Beliş, arşi pe rug la 8 Noembrie 1918. 
După atâţia ani, azi abia ne mai gândim la jertfa sguduitoare 
pe care au făcut-o românii ardeleni pe altarul patriei pentru 
unire. 
Poporul nostru are prea multe morminte de îngrijit, 
prea multe văduve şi orfani de ocrotit, şi dragostea lui plină 
de recunoștință pentru memoria celor ce şi-au dat sângele 
şi viața lor pentru unire se împarte asupra sutelor de mii de 
cruci de lemn înegrite de trecerea anilor. 

Totuşi crucea de lemn dela Beliș ne face să ne oprim 
o clipă mai mult lângă ea, căci acei ce au murit aci, sim- 
bolizează întreg martirajul de o mie de ani al unui neam. Ei 
nu și-au dat numai viața, dar şi-au jertfit şi trupurile lor. In 
locul unde se ridică crucea simplă dela Beliș, corpurile lor 
au fost prefăcute în cenuşe pe un imens altar de jăratec. Nu 
se putea ca fumul care se înălța spre cer de pe acest altar 
al jertfei supreme, să nu ne aducă îndurarea Celui de Sus. 

Cerui “a îndurat, şi scăpați de martirajul milenar, ne în- 
grijim rănile primite în luptă, şi ne pregătim viața nouă în 
libertate, uitând şi iertând pe aceia, cari ne-au fost călăi. 


Barbarie ungurească, da. 
După 1918 poporul românesc a dat dovadă de o genero- 


zitate sufletească admirabilă, demnă de nobila lui origine. 
Am uitat trecutul plin de suferinţe și umiliri, împilările de- 


veacuri şi sângele vărsat şiroaie de către duşmanii neîndu- 
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pi: acçafi ai neamului nostru. Dar zenerozităţii noastre nu i-s'a 
răspuns Ja fel. Iredenta maghiară, care nu se poate împăca 
cu gândul de a fi pierdut definitiv Ardealul, crede că prin 
minciună şi calomnie poate pregăti o nouă sclăvie pentru po- 
porul românesc. 

Hără a cruța mijloace materiale şi muncă, iredenta ma- 
ghiar räspândeste în zeci Geier mii de exemplare diterite pu- 
blicațiuni de propagandă antiromânească prin streinătate, 
dintre cari de data aceasta nu CS decât una singură. 
Ea poartă titlul: „BARBARIE DES VALAQUES DANS 
L'HISTOIRE DE HONGRIE“ scrisă de Emerich Lukinich, 
Tip. Horayanszky. Budapesta. 

Ce mai putea oare inventa iredenta maghiară E a 
ne bârfi și pentru a ne creia în streinătate o situație cât mai 
defavorabilă ? Sa răscolit istoria Ardealului, și din sbuciu- 
mul şi luptele seculare ale românilor au fost redate fals și 
tendenţios câteva episoade. 

Cu toată firea lui blajină, poporul românesc din Ardeal 
a lăsat o impresie ciudată asupra ungurilor, cari l-au asu- 
prit atâta timp. Cei ce au răbdat eroic secole de-a rândul, când 
s'a umlout paharul suferințelor, au avut isbucniri de mânie 
formidabilă împotriva impilatorilor, căutând să rupă lantu- 
zile robiei. Revoltele românilor ardeleni împotriva stăpâni- 


„zei ungurești, care îi ţineau în sclăvie, au fost înăbuşite nu- 


mai cu multă greutate, și impilatorii au fost făcuţi să cu- 
noască mânia românului care „ține minte“. 

Revoltele acestea au fost speculate de iredenta maghiară 
în lucrarea menționată. Revoluţia lui Horia, Cloşca şi Crişan 
din 1784 şi aceea din 1848 a lui Avram lancu a fost prezen- 
tate ca exemplu al „barbariei valahilor“. Se pun însă în so“ 
coteala poporului român barbarii la care el nu s'a pretat nici- 
odată, lucruri cari nu pot fi nici verificate, nici dovedite. Și 
tocmai pentru că ele nu se pot dovedi, autorul broșurei dă 
frâu liber, închipuirilor sale sadice, prezentând poporul ro- 
mânesc ca pe un popor de sălbateci, care pe vremea revolu- 
țiilor amintite ar fi fost de o cruzime revoltătoare față de 
unguri. 

Fireşte broşura iredentistă a fost scrisă cu un anumit 
scop, de duşmanii noştrii de moarte, cari şi-au permis a pu- 
blica într'ânsa mai mult ceiace le-a dictat fantezia, decât ra- 
țiunea. Să admitem însă, că parte din „barbariile valahe“ 
sunt fapte petrecute cu adevărat. Făcând această concesiu- 
ne iredentei maghiare, totuși nu trebue să se uite, că afirma- 
tivele şi închipuiteje barbarii s'au întâmplat în evul mediu 


şi în plină revoluție. 


Iredenta meghi.că a avut până acum marea şansă de a 
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nu-i răspunde nimeni. Calomniile cele mai grosolane la adre- 
sa poporului român puteau fi răspândite în lumea largă, tără 
ca să fi protestat cineva. Ei bine, broșurei iredentiste prin 
care se vorbește desore „barbaria valahă“, îi vom răspunde 
noi aci. 


in loc de legende, fapte istorice. 


i Vom dovedi lumii întregi cu documente ce nu suferă 


contrazicere, că nu noi suntem „barbatii“, ci foştii noştri 
impilatori, ungurii. Faptele pe cari le vom expune nu sunt 
nici din domeniul legendelor trecutului, nici din evul me- 
diu, ci din secolul al XX-lea. Lăsăm ca ele să fie controlate 
și judecate de toată lumea de bună credință, şi suntem si- 
guri că aceia cari le vor citi, vor rămâne convinşi, că nu se 
poate vorbi de o „barbarie valahă“, ci despre un martiraj 
al românilor din Ardeal, şi despre o sălbătăcie fără de seamă 
a ungurilor asupritori. 

Este vorba despre evenimentele dela Beliș, barbaria fără 
pereche comisă de către unguri în ziua de 8 Noembrie 1918, 
cea mai odioasă crimă a secolului al XX-lea, care va rămane 
o veşnică pată neagră pe conştiinţa poporului maghiar. 

In momentul ce reedităm sângeroasele întâmplări din 
1318, intenitunea noastră nu este sa invrăjbira populația ro- 
mânească din Ardeal cu aceea ungurească. Inţelegem foarte 
bine că cele ce vom scrie aci, sunt lucruri dureroase pentru 
ungurii din Ardeal. Noi nu ne îndreptăm însă împotriva lor, 
Poporul românesc este de o generozitate sufletească incon- 
testabilă. Ceeace facem noi aci un este decât o defensivă. Ne 
apărăm împotriva atacurilor nedrepte şi veninoase ale ace- 
lora, cari de atâtea ori au făcut să se ridice în spre cer fu- 
mul jertfelor de sânge ale românilor din Ardeal, şi cari cu 
toate acestea retrași la Budapesta, nu mai contenesc a ne 
bârti, răspândind în lume cele mai grosolane insulte despre 
poporul românesc. Impotriva acestora ne îndreptăm noi. 


Cura s'a întâmpiat masacrul dela Beliş, 


Geiger: Beliș (Bălcești, pe vremea ungurilor Iosika- 
falva) este un sat de mot în Munții Apuseni, situat în spre 
isvorul Someşului, la o depărtare de 35 km. de Huedin ju- 
dețul Cluj). Din comuna Călățele, care este ultima stațiune 
de cale ferată, un drum de munte urcă printre stânci şi pă- 
duri de brad până pe viata 4 cela Beliș, şi de acolo scoboară 
brusc în seprentine numeroase Si EE în valea adâncă 
a Someșului. De pe acest platou se prezintă în fața vizitato= 


Ké 
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rului una din cele mai frumoase regiuni ain ţară. Jos în vale 


mai multe întreprinderi puternice de exploatare forestieră, 
într'o vale înconjurată de dealuri stâncoase încoronate de 
păduri de brad, şi mai în fundul văii castelul splendid al lui 
Urmanczy cel de tristă memorie. 

In anul 1918 peste întreaga regiune care ni se destă- 





Drumul in Spre Beliș. E 


şoară înaintea ochilor era stăpân necontestat magnatul un- 
gur Ioan 'Urmanczy, de origine armean, cu întinse legături 
la guvernul dela Budapesta. Proprietățile lui se întindeau 
asupra mai multor comune de mot, cuprinzând. vre- o, 28.000 
iugăre, cea mai mare parte păduri de brad de o „valoare f 
mensă. 

In timp ce populația românească îşi dădea tributul ei 
de sânge pe fronturi, sângerând din belșug, aruncată inten- 
ionat în luptele cele mai grele, acasă bătrânii și femeile e 
rau tributarii lui Urmanczy, iobagi moderni fără pământ, 
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fără casă, fără drepturi şi adesea fără o bucată de pâine pen- 
tru copii. Alături de acești sclavi oropsiţi, la exploatările 
silvice ale lui Utmanczy și ale societăţii forestiere „Kaio- 
taszegi (din Călățele) mai munceau câteva sute de robi: pri- 
zonieri de război sârbi, italieni și ruşi, tratați și mai neome- 
nos decât populaţia băștinașe. 
In ziua de 3 Noembrie 1918 proprietarul loan Urmanczy 
aflând că înainte cu trei zile la Budapesta a isbucnit revo- 
lutia, a prăsit castelul dela Beliș, plecând în capitala Unga- 
riei, unde avea un frate, deputatul Nandor Urimanczy. Cu 
drept cuvânt el se temea de deslănțuirea furiei sclavilor săi, 
căci peste trei zile au sosit și la Beliș primele vești despre 
revoluţie, care a destrămat cu iuțeală fulgerătoare Monar- 
chia, odinioară atât de puternică. 


Prizonierii de război se răzbună, 








r Prisonierii de război dela intreprinderea forestieră din 
Beliș, au lăsat imediat lucrul și sau prezentat la direcţiunea 
întreprinderei, cerând să li se dea alimente de drum, şi să 





Comuna Beliș. 


fie lăsați să plece acasă. Au fost însă refuzați. Furia acestor 
bie oameni a isbucnit atuncia împotriva exploatate: ilor lor. 
neomenosi. Au dat asalt magaziei cu alimente, au omorît pe 
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magaziner, a luat fiecare din alimente cât a vrut, pe urmă au 
dat foc întregei întreprinderi și depozitului de lemne, au 


jefuit castelul lui Urmanczy și a doua zi nici urmă nu mai 


era de ei. 
Jandarmii unguri cari au fugit de frică din comună, au 
informat imediat prin telefon pe Urmanczy la Budapesta de 


cele întâmâmplate. Acesta la rândul, său a făcut un anunț 


în ziarul „Pesti Hirlap“, invitând un număr de soldați „în- 

drăzneţi“ să se prezinte la dânsul pentru a-i trimite la Beliș 
„ca să facă ordine“. Din haimanalele revoluției, în cazarma 
din strada Falk Miksa s'a format așa numitul „detașament 
Urmanczy'“, compus din 65 oameni, între cari mulți ofițeri 


și restul subofiţeri, înarmați cu puști, 6 mitraliere, cartușe 
din abundentă. Insușşi ministerul de război maghiar s'a în- 


grijit de uprovizionarea şi înarmarea detașamentului, care a 
fost pus sub comanda căpitanului Antal Dietrich. 

Detaşamentului, — care avea soldă specială pentru a- 
ceastă expediție, — i s'a pus la dispoziţie un tren special. 

Sosind în halta Bologa, detașamentul a sechestrat câțiva 
moti, spre a le servi călăuze si interpreți. La Morlaca au în- 
ceput apoi asasinatele. Chiar din tren au fost secerați cu mi- 
tralierele o mulțime de ţărani pacinici din această comună. 
In ziua de 7 Noembrie detașamentul a sosit apoi cu trenul 
special la Călăţele. 

Debarcând din tren, detașamentul a luat drumul în spre 
Beliș, și a început să opereze chiar pe drum. Românii cari au 


„iost întâlniți în cale, după indicaţiunile primite dela Ur- 


manczy, au fost luați prizonieri sau împușcați pe loc. 
Sosirea detașamentului în comună a fost anunțată prin 

împușcături, căci soldații au organizat o adevărată vânătoa- 

re după oameni. Unde erau zăriți bieții mot, erau împușcați 


“fără milă şi nici femeile nu erau cruțate. 


Soldații unguri jefuesc satele româneşti, 


Detasamentul s'a instalat în castelul lui Urmanczy, Pa- 


tru mitraliere au fost așezate, în patru direcţii, în turnul 
castelului, și pe urmă a început jefuirea caselor țăranilor. 


Cei ce au venit să „restabilească ordinea“ s'au dovedit a fi 
simpli tâlhari de drumul mare şi jefuitori de cadavre. . 

Grozăviile comise de detașament. au fost însă atât de 
înspăimântătoare, încât au îngrozit pe însuși căpitantul Di- 
tricū, care a dispus adunarea si arderea cadavrelor, spre a 


şterge urmele masacrului oribil. Au fost sechestrați trei ță- 
rani din. comună, cari cu ajutorul unui car cu boi au adunat 


cadavrele si unul dintre ei a fost forțat apoi să le arunce în 
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d _ jăratecul depozitului de cherestea încendiat. Au fost arun- 


eat în foc 25 de moţi, între cari cinci femei. Nu se ştie 
precis nici azi numărul celor ce au fost asasinați. Se ştie 


însă sigur, că numărul lor a fost mai mare de 45. 


Barbaria nu putea rămâne însă necunoscută. Consiliul 
Naţional Român din Cluj, care se formase tocmai pentru a 
conduce în acele timpuri revoluţionare destinele poporului 
român din Ardeal și pentru a-l feri de atrocitățile ungurești, 
apărându- -] la nevoie cu arma, a anunțat Sfatul Mariona Ro- 





| Crucea celor 45 martiri dela Beliș, pia pe Jocul unde 
moții au fost arşi pe rug. 


mân din Arad, care la rândul lui era invitat la tratative de 
împăciuire cu reprezentanții guvernului unguresc. La ordi- 
nul Sfatului Naţional s'a făcut o anchetă la Beliș încă în ziua 
de 12 Noembrie, şi s'a raportat telegrafic la Arad. 'Tratati- 
vele din Arad au fost rupte brusc în bună parte datorită 
sălbătăciilor EE dela GE căci ele au dovedit. încă 


e 


ege 
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odată, că între românii din Ardeal şi stăpânirea pi 
nu există posibilitate de conciliere. 

Barbariile dela Beliș au revoltat adânc întreaga lume ro- 
mânească din Ardeal, și ele au fost criticate aspru chiar de 


către ungurii cu mai mult bun simț. Fără îndoială, ele au 


contribuit mult la ruperea cu un ceas mai de grabă a ori- 
cărei legături dintre românii dintre Carpați şi guvernul dela 
Budapesta. Dar întâmplarea a fost adusă şi la cunoștința pu- 
terilor aliate, și ea a cauzat o atmosferă cu totul defavora- 
bilă Ungariei la conferința de pace. 

Mai târziu, în primăvară un reprezentant al Consiliului 
Dirigent î in tovărășia unui înalt ofiţer francez a vizitat locul 
unde s'a petrecut masacrul, și constatărilor făcute cu a- 
ceastă ocaziune se datorește în bună parte că Antanta nu 
Sa mai opus la înaintarea armatelor române, cari aveau să 
libereze pe românii ardeleni înainte de a fi exterminați de 
unguri. 

Iată schițată în câteva cuvinte înfiorătoarea tragedie a 
moților dela Beliș. In cele ce urmează vom da declaraţiunile 
făcute de toți aceia, cari au văzut rugul dela Beliș fie în ca- 
litate oficială, fie ca simpli particulari, și vom publica câ- 
teva documente de pe acele vremuri, toate însă păstrând 
cea mai desăvârşită obiectivitate și ascultând chiar şi pe un- 
guri, pentruca astfel să ne putem forma o părere justă și 
fără preocupare asupra zguduitoarei tragedii. 

Este timpul să faczm aceste precizări istorice, fiindcă 
după cum vom vedea, a început pervertirea evenimentelor. 
De unde mont din Beliş nu au fost decât partea care a su- 


ferit, li se atribue de către unguri acte de provocare, spre. 


a se scuza propria lor barbarie, 
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Un advocat ungur, fost membru în Consiliul 


Naţionai, ne povesteşie cum s'a întâmpiat mă- 


celmi dela Belis, — Declaraţiunile G-A? Ge 
Eugen Kertész 


In zilele când sa petrecut masacrul înspăimântător dela 
Belis, reprezentanții Sfatului Național Român au fost invi- 
taţi de către guvernul unguresc la Arad pentruca să fie con: 
vinşi că în viitor românii din Ardeal vor avea o soartă mai 
bună, şi să-i determine a renunţa la hotărîrea lor de a se uni 
cu vechiul Regat. In timp ce ministrul Iaszi Ọszkar se tru- 
dea să convingă pe români despre viitoarele binefaceri ale 
regatului unguresc, românii din Beliş erau masacrați şi arşi 
pe rug. Sfatul National Român din Arad a cerut Consiliu- 
lui Naţional Român din Cluj să cerceteze cele întâmplate, şi 
să raporteze urgent Consiliului Naţional. Consiliul: Naţional 
a trimis atuncia o comisiune la Beliș, din care făceau parte 
și doi reprezentanți ai Consiliului Naţional Maghiar. Comi- 
siunea era compusă din d-nii dr. Augustin Pordea ei dr. Va- 


-lentin Poruţiu din partea românilor, şi dr. Eugen Kertész 


şi dr. Endre Balazs din partea ungurilor. 

Toţi aceştia au plecat imediat la iocul întâmplărilor tra- 

gice şi fiecare a văzut măcelul dela Beliș. Pentru a fi cât mai 

chiectivi şi pentru a ne pune la adăpost de orice bănuială de 
parţialitate, am rugat pe cei doi membri ai fostului Consiliu 

Naţional Maghiar, să ne povestească ei însăşi cele văzute. 


Pe de co parte tratative de impăcare, 
pe aita hecatacombe de cadavre. 


D dr. Eugen Kertész, azi avocat la Cluj, ne-a a răspuns 
că d-sa și-a scris impresiile din timpul revoluţiei din 1918 în 
revista ungurească „Korunk“, pe cari le susține şi ni le pune 
la dispoziție cu câteva întregiri, 
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Tată ce scrie d-sa în menţionata revistă (anul IV vol. 2 
din 2 Februarie 1929 pag. 89) despre evenimentele dela Beliș: 
„Consiliul Naţional Unguresc din Cluj a delegat pentru 
tratativele dela Arad pe d. Vincze Sandor și mi se pare inca 
pe cineva, urmând ca ei să asiste de partea delegaților Un= 
guri şi să le dea informaţiuni. Abia au sosit la Arad și ne-au 
chemat la telefon întrebându-ne disperaţi: „pentru Dumne- 
zeu, ce s'a întâmplat la Beliș? Aflându-se despre sange- 
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roasele evenimente, tratativele cu românii sau împotmolit 
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Castelul Urmâănczy şi capela. 


chiar dela început. Noi înşine am aflat numai în urma a- 
mănuntele tragediei dela Beliș, cum şi faptul că excesele 
acestea, cu totul regretabile, delegaţii români dela Arad 


le-au exploatat pentru lungirea timpului, până ce a sosit d. 
Maniu. La convorbirile noastre telefonice cu delegații dela 
Arad, a fost de față totdeauna ai d. Somlo, (un profesor uni- 


versitar din Clui, care ţinea legătura cu românii N. A.), des- 
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pre care îmi amintesc și acum, peste vălul de cenuse de zece 
ani, cât de resignat şi pregătit la toate asculta raporturile 
dela Arad. Te al 

„După această alarmă evident am hotărît, să cercetăm ca 
zul dela Beliș, care ameninţa cu eşec tratativele dela Arad 
în cari pe vremea aceea se puneau multe nădejdi. In locu! 
d-lui Somlo Bodog am luat eu rolul de legătură, şi în timp 
scurt am reușit să ne înțelegem cu Consiliul Naţional Ro 
mân, ca să plece o comisiune mixtă la locul tragediei. Din 
partea noastră urma să facă parte din această comisiune 
sublocotenentul de rezervă dr. Balazs Endre st ev, iar din 


H 


„partea românilor d-nii dr. Poruţiu şi dr. Pordea. 


intro rază de 25 km. mici o fiinţii vie, 


Am plecat cu două automobile. La depozitul din Călăţele 
al societăţii „Intreprinderea Forestieră din Călăţele“ ne-am 
putut alcătui deja oarecare idee asupra tragediei. Aceia cu 
cari ne-am întâlnit, ne-au avertizat cu insistență, să avem gri- 
jā, nu cumva așa numita „armată pentru menţinerea ordinei“ 
să tragă asupra noastră. In astfel de auspicii am sosit, într'o 
regiune admirăbilă la Beliş. Pe întreg parcursul de 20—25 
km. nu am întâlnit nici o ființă vie. Spre bucuria noastră 
nu am întâlnit nici chiar soldaţi. La Beliș marea. întreprin- 
dere forestieră cu 12 ferestrae și toate magaziile ei erau arse . 
complet. Noi am plecat însă direct la castelul unde se in- 
Stalase așa numitul „detașament Urmanczy“. ` 

Acest detaşament a fost recrutat la Budapesta de către 
Nandor Urmanczy, fratele mai mare al cunoscutului om po- 
litic maghiar, un naționalist extremist, pentru salvarea pro- 
prietăţii sale dela Beliș. E | 

Ioan Urmanczy a cumpărat odinioară la Beliş, la întâl- 
nirea văilor Someșului Cald şi a Belișului, întinderi de pă- 
duri de brad le 28.000 iugăre, construind pe un deal ce do- 
mina valea Belişului un castel cu o capelă măreață ce cores- 
pundea celui mai occidental gust. In acest castel țărănimea 
înfuriată a răscolit totul, până la ultimul capăt de cui, luând 
cu sine lucrurile. In timpul de câteva zile, de când a sosit 
detașamentul, abia o mică parte a lucrurilor au putut fi re- 
câştigate. Dar şi acestea, vai în ce hal erau! Armă de vână- ` 
toare încrustată cu sidef, mobilier mahon, perdele de mă- 
tase, canapele jupuite de piele, toate într'o dezordine ins- 
păimântătoare... Ge SE 

„Pe comandantul detașamentului. un căpitan K. u. EK ` 
(din armata austro-ungară N. A.) cu numele Ditrich, l-am. 
găsit într'o stare de spirit foarte deprimată. Se plângea de o 
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aurere de cap îngrozitoare şi de alte neajunsuri. Ni a: 
guit amar, în ce situație a ajuns. Revoluția l-a e pl să à- 
vansarea la gradul de maior, care trebuia să-i sosească, ar 
si de altfel, el este membru al unei vechi familii de militari, 
si iată la ce rol este întrebuințat, — deși el găsește că ma- 


surile militare ce s'au luat sunt juste. Ajutorul de coman- 


dant al detașamentului, un căpitan de artilerie cu numele 
Korosi nici pe departe nu privea însă atât de end rëm 
răspundere ce-i incumba. Căpitanul” era tipul „SO pe 
nesocotit, dispus si superficial, care in realitate nu se in ~ 
resa deloc de întreaga chestiune, In afară de ei în sau EE 
se. găseau, mi se pare, încă doi sublocotenenţi şi o gramada 
i. E 
7 P EE — de sigur — a fost să întocmim un proces 


“verbal. Acest lucru însă am reușit să-l facem numai după 


multe insistențe depuse în special din partea i a ai SE 
guri. In preziua plecării noastre comandantul, care SE e 
informaţiuni prin telefon, abiă mai voia să stea de vorbă S 
noi în calitate de organe oficiale, susținând, că el nu ar 
nici o treabă cu nici un fel de Consiliu Naţional. La nah 
barea mea, dacă vrea să stea la dispoziția EE 
regional militar a răspuns fără șovăire cu: da. Mai Soe e 
declarat totuşi dispus, fără intervenția consiliului e răz 

al honvezilor, să ne redea în mod chinuit şi tărăgănat cateva 
crâmpeie ale tragediei. | 


Armata recrutată prin publicațiuni 
in ziare. Ta | 


Ei — spunea i a MOS recrutați la Budapesta SET 
unor afişe. In textul afișelor se spunea, că mit pad air s 
castelurile din județul Cluj ale lui Ioan E (een 
riclitate. Să se prezinte 30—40 soldați SE E 
s'au adunat în credinţă că vor avea numar să împiedice SCH 
căciuni și eventuale vărsări de sânge fără rost. SE ai 
Huedin însă au fost primiți cu știrea, că EE er 
a fost jefuit, marea întreprindere forestieră a tost arsa pa! 


i, ȘI lti ni st asasinati. Soldații au 
la temelii, și mai mulţi oameni au fost asasinat { 


br Vis & f, e SCH GETT 

scoborît din căruțe la Călățele, şi — Ca buni E - 

. d eg A e e w Wéi LH z e n 
continuat să înainteze în linie de trăgători. Evident 


explica — asupra acelora pe cari îi întâlneau pe ZE 
ma în mână, trebuia să tragă din apărare mai SEN S 
era plin de groază. Erau și doi morți. Unul un inspect 
- societății forestiere, iar celăiait un câ SE 
După sosire el a trimis imediat patrule prin prejur, petiti 


-ata A Coik i S'au opus cu 
a aduna armele şi lucrurile furate. Acela cari Sau opa: 





rciumar sau șahter... 
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arma în mână, sau cari au fost găsiţi cu lucruri furate, au 
„fost executaţi. Aceasta este legea în astfel de împrejurări, — 
„ne spunea. zi 


Cea mai inspăimântătoare scen? 


a revoluţiei, 


Am încheiat apoi procesul-verbal, pe care îl redac- 
tase d. de, Poruţiu, cel mai bătrân dintre noi, după decla- 
rațiile căpitanului, rămânând oarecum încredințaţi, că din 
fericire nu sunt atâtea victime, după cum se svonise, 
Ne-am urcat în automobil şi am scoborit pe serpentine. 
Deodată am simțit un miros îngrozitor şi în partea dreap- 
tă a drumului am zărit câteva gropi fumegânde. Din cu- 
riozitate ne-am dat jos din maşină, să vedem care parte 
a fabricei mai ardea şi acum. Ni s'a înfățișat cea mai îns- 
păimântătoare scenă a revoluției. Magazia de cartofi a 
fabuicei era arsă până la temelii. A rămas neatinsă numai 
pivuița. In această pivniţă se ridica o grămadă de cada- 
vie. Deasupra se găsea o țigancă cu pumnii încleștaţi şi 
um tâcăr de 18—19 ami, îmbrăcat în haină militară, cu ur 
țânjet groaznic pe faţă. Grămada aceasta de cadavre fu: 
mega încă. Ea răspândea acel miros oribil. In primul mo- 
ment nici nu am văzut că sunt și mai multe cadavre în 
afară de acelea două de sus. Abia mai în urmă am bănuit 
din liniile generale, că sub eile mai sunt şi altele. Ne-am 
Ko îngroziți în automobile şi am alergat în goană spre 
Lë luj... | i 
„ Sosind la Cluj am anunţat imediat pe conducătorul 
consiliului de război al honvezilor, cerând dispozițiuni 
grabnice. Am mai chemat la telefon pe comandantul de- 
țaşamentului, care a ascultat încromenit imputările mele. 
El credea — mi-a spus, — că de mult cadavrele se prefă- 
cuseră în cenuşe, şi se apăra spunând, că în pământul 
îngheţat nu se puteau săpa morminte, Dim a:eastă cauză 
după obiceiul de pe câmpul de război a ars pe cei căzuţi. 
_ Cadavreie, pe cari noi le-am văzut încă întregi, — 
25—30 la număr — încă în cursul acelei nopți au fost 
pretăcute cenușă, iar dimineața următozra nici urmă nu 
mai era de aşa numitul detașament pentru menţinerea 
ordinei, căci citaa trimisă de către Consiliul de război 
nu mai avea cine să o ia în primire. Prin acestea din par- 
tea noastră am şi încheiat dosarul faptelor sângeroase 
dela Beliș. 

Ca să mai spun ceva despre comandantul detaşamentu- 
lui. căpitanul Ditrich, voi aminti, că atuncia când ne-am 


despărțit mi-a spus resemnat: sa terminat cariera lui mili- 
tară. După toate probabilitățile va emigra în Brazilia. De 
altfel impresia mea despre el este, că era un om împins în 
vâltoarea evenimentelor, intenționând să stăvilească mişcă- 
rile revoluționare — fără rea voință, — cu mijloace rigide 
de război. Aceasta pentru că era de văzut că nenorocirea în 
massă de la Beliș şi pe el l-a atins în mod tragic. 


- Havimuiri aduse moţilor dela Beliş, 


Evenimentele la rândul lor se precipitau ca în tragedii, 


cu o repezeală, ceeace în acele timpuri ne impunea preocu- 
pări grele şi aveam surprize continue. Era de prisos orice 
speranță. (Este vorba despre menținerea vechei organizări 


de stat N. A.). Peste puţin timp d. dr. Haţieganu (Emil N. 


A.) cu un general francez au eșit la Beliș pentru a face pro- 
paganda cuvenită împotriva atrocităților maghiare, arătând 
în acelaş timp cât de urgent necesară este înaintarea trupelor 


“Antantei!” 


Acestea sunt declaraţiile d-lui dr. Eugen Kertész. 
După cum vedem însuși un reprezentant al fostului Cons 
siliu Naţional Maghiar recunoștea fără înconjur că la Beliș 
întradevăr sa întâmplat un masacru medieval, şi că cei îm- 
puşcaţi au fost arşi pe rug, „cadavrele fumegau încă“ atun- 
cia, când comisiunea a fost la fața locului. 

"Să notăm bine că d. dr. Kertész a scris însuși aceste rân- 
duri într'o revistă ungurească, fără a i se cere declarațiunile, 
deci neinfluențat şi neforțat de nimeni. a 

“Cu o. corectitudine care îi face'cinste el ou caută nici să 
ascundă nimic, nici să pervertească lucrurile, ceeace de ait- 
fel ar fi fost prea anevoios, fiindcă mai trăesc încă zecile 
şi sutele de martori oculari ai tragediei. Ingrozit de cele ce 
a văzut, d-sa condamnă cu energie sălbătecia soldaților un- 
guri. Sunt însă în declarațiunile d-lui dr. Kertész Eugen 
două puncte, pe cari le vom cerceta mai de aproape. D-sa 
vorbeşte anume despre oarecari asasinate comise de românii 
din Beliş, şi de jefuirea castelului Urmanczy tot de românii 
localnici. D-sa nu aminteşte însă nicăiri că ar avea cunoș- 
tinţă că la Beliș lucrau mai multe sute de prizonieri de răz- 
boi, ori aceasta după cum vom vedea are o importanță capis 
tală. | EE | SE y 
= Vom reveni amănunțit asupra acestor învinuiri aduse 
populaţiei, și vom vedea că ele nu sunt întemeiate, 


Eh 
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Membrii fostului Consiliu Naona! Român an 

Cluj no povestesc co au văzat la Boig. 

Declaraţiile d-lor dr. Augastin Pocdea Si 

dr. Valentin Besoin — 
A Am arătat că în comisiunea care a făcu 

liş în ziua de 12 Noembrie 1918 au luat EE 
d-nii dr. Augustin Pordea și dr. Valentin Poruţiu, azi avo. 
Can la Cluj. Am văzut declaraţiunile făcute de EE 
tul Consiliului Naţional Maghiar. Timpul de atâția ani este 
considerat de o parte dintre unguri destul de îndelungat 
pentru a se incerca o pervertire a întâmplărilor, Oricât SCH 
SE însă Jertfa de sânge care n€-a adus unirea, tragedia dela 
eliș va trebui să rămână totdeauna vie în amintirea popo- 
rului român, ca un memento al timpurilor cari au See şi 


cari nu se mai pot înapoia niciodată. 


E Besse Consiliului Naţional Român, d-nii dr. Pordea și 
r. t Otuțiu vin să restabilească întâmplările dela Belis pre- 


„ zentâ -. ă 
„zentându-le așa, după cum ele s'au petrecut în realitate. 


S za: dr. Augustin Pordea, membru în comisiunea trimisă 
ta Beliș de către Consiliul Naţional Român din Cluj ne-a fă- 


cut următoarele declarațiuni: 
„Plecând din Cluj cu automobilul, pe măsura ce ne. 


„ apropiam de Beliș, întâlneam tot mai puţină lume pe drum 


Eşind din una Călăți întreaga regi 
Ş comuna Călățele, întreaga regiune ni se părea 


pustie. Nici un om pn ai întâlnit ar 
| 1 nu am mal întâlnit pe tot drumul până 


la Beliş, vreo 30 de km. 

E „Apropiându-ne de comuna Beliș, la un moment dat am 
văzut soldați și un sublocotenent, care ne-a oprit maşina, El 
Ee detașamentul căpitanului Ditrich. N SC în- 
r SSC Pe urmă am plecat, dar el a rămas pe scara 

i » OWcancdu-ne in teiul acesta la castelul Urmanczy 
unde era comandantul, căpitanul Ditrich. 


In turnul castelului se vedeau patru mitraliere aşezate 
în patru direcţii și soldații cari stăteau de veghe. e 
D. Porutiu a comunicat căpitanului, că suntem edi 
e H . : . . w ef : f ne-a 
Consiliului Naţional, şi că avem să facem o cercetare. = 
primit relativ biae, şi „se părea plictisit de rolul inferior 
ce i-se dăduse. Ni s'a plâns că revoluția i-a întrerupt cariera 
militară, care promitea a fi stralucita. —  — 
Detasamentul'era compus din mai mulți ofiţeri, intre cari 


incă un cănitan, iar restul toţi subofițeri, fie că erau sub- 





Castelul lui Urmànczy. 


ofiteri veritabili, sau şi-au împrumutat gradul, cum făceau 
multi în acele timpuri revoluţionare. A 

Dela castel am plecat să facem o anchetă la fața locu- 
lui. In apropierea podului într'o groapă mai pâlpăia Jărate- 


e D S 7 Ae i ` ăsea 3 
cul, şi se vedea fum. Ni sa spus ca era locul unde se ga 


H e D H D D D w H v . d ână 
magazia de cartofi a fabrice, incendiată și arsă și ea p 


la temelii. Un miros greu, care te enerva şi te sălbătecea 


se răspândea prin împrejurimi, . : 











KE i d 


“Apropiindu-ne, am văzut un spectacol tioros. antre ce- 
nușe pe focul, care pâlpăia încet pe timpul ploios de înce 
put de iarnă am zărit mai multe cadavre. Nu mi-am putut 
da seama bine câte puteau să fie. Era un tablou atât de 
lugubru, încât ne-a oprit respirația şi judecata... Deasupra 


 grămezii de cadavre ştiu că se găsea o femeie însărcinată. 


Putea să fie într'a șaptea sau opta lună. Pumnii ei erau 
încleştați, un picior descoperit până sus, şi în frunte un 
loc abia perceptibil pe unde pătrunsese gionţul. Fusese îm- 
pușcată în cap. Lângă ea un tânăr împușcat și acesta. 

Cadavrele erau așezate unul peste altul în așa fel încât 
făceau impresia unei grămezi de traverse. Probabil au fost 
așezate astfel, pentruca flacăra să pătrundă mai uşor prin- 
tre ele. 

. Mă întrebaţi dacă am văzut vre-un țăran în comună. 
Pot să vă mărturisesc, că Intro rază întinsă nu am văzut 
nici un singur țăran. Lumea din satele din apropiere aflând 
despre cele ce s'au întâmplat la Beliș s'a refugiat prin pă- 
duri. Casele erau părăsite toate. După un timp oarecare am 
văzut câțiva ţărani, cari se apropiau de castel. Unul dintre 
ei ținea sus o prăjină cu o cârpă albă pe ea. Erau un fel de 
soli ai țăranilor ascunși prin păduri, având să comunice 
ceva comandantului detașamentului. Nu știu însă ce mai a- 
veau să-i spună acelui om. , = — ¢n o o nne | 

In ce priveşte afirmația că detașamentul nu ar fi îm- 


 puşcat pe ţărani, ci i-ar fi arestat numai, predându-i jan- 


darmeriei, şi că aceasta i-ar fi împușcat, pot să precizez, 
că nici un jandarm nu am văzut la. Beliş, căci ei văzând 


„disordinea, fugiseră cu mai multe zile înainte. 


Sosind la Cluj am telegrafiat imediat Sfatului Naţional 
Român la Arad. Textul telegramei mele este în linii gene- 


-rale identic cu textul publicat de către ziarele românești 


din acel timp . . Si i 
D dr. Valentin Poruţiu la rândul lui ne-a spus : 
„Incercările ungurești de a prezenta evenimentele dela 
Beliș altcum, decât s'au întâmplat ele în realitate, nu au 
nici un rost. Trăesc doar atâția martori oculari ai trage- 
diei. Ar fi cu totul lipsit de bună credință să se afirme că 


mort nu au fost arşi pe rug, după cum aud că se încearcă 


a se face de unii. Am văzut cu ochii mei și voi afirma cu 
tărie cât timp trăesc, că moții din Beliș au fost arşi pe rug 
de soldaţii căpitanului Ditrich. Dar nu numai atât. Ei au 


fost puși în cruce în jăratec, pentru ca să ardă mai bine. 


Lucrul acesta l-au văzut şi ceilalți membri ai comisiunei 
de anchetă, și nu cred să-l nege careva dintre ei. — 
„Mă întrebaţi, cum îmi explic eu că sălbăteciile s'au îns 
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jefuitoare ș ŞI ege p: vremea aceea nu era timpul 
şi nu aveam nici posibilitatea să intrăm prea mult în amă- 
nunte și nu am putut mai ales să facem o anchetă, ascultând 


tâmplat tocmai în timpul ce politica ungurească era condusă 
de socialiști, radicali, republicani şi alte organizaţii cu pro- 


grame EE, an predau i ee tată A E SA Se ambele părţi. Din cauza aceasta se mai debitează acuza în 
naționalitățile și înfrățirea cu românii. Răspunsul meu este i parți. id 


sarcina românilor, că ar fi comis nereguli, provocând pe 
stea. Dovada cea mai E BE ; S GE ES 
că nimic nu GE sincer SC e ZE E DEE EE A cei ce erau trimiși să „restabilească ordinea“. Este însă un 
E că Pee ME Aaa da profesorul universi Ap Ga un | fapt incontestabil, că neregulele au fost provocate de pri- 
e bună credinţă, 


hiul im „din artea căruia TO- zonierii de război ai întreprinderei forestiere. La Beliș nici 
exponent cunoscut al vechiului See p nu era nimeni care să jefuiască, mai ales nu era cine să 


„reziste cu arma, căci abia izbucnise revoluția şi încă nu se 

E înapoiaseră soldaţii de pe fronturi, când au izbucnit de- 
E. || zordinile. 

f o GE SE Ceeace s'a petrecut însă la Beliș a fost o urmare a tra 

E tamentului neuman din trecut, Jandarmii văzând că pri- 

3 zonierii de război s'au răsculat, s'au îmbrăcat în haine ci- 

vile și au fugit din comună. Numai în felul acesta ei au 

A putut scăpa” de furia acelora, pe cari i-au brutalizat atât de 

E ` amar în timpul războiului. Inosapotart apoi, soldații şi jan- 

ZC B darmii s'au răzbunat mișeleşte. în modul bine cunoscut“. 
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SE casteiuiui Urmanczy, azi biserică ortodoxă, 
mânii nu mai aveau nimic de aşteptat. Lucrul acesta a fost E 
dealtfe! relevat la tratativele dela Arad. Se încerca numai E 
înşelarea bunei credințe a românilor ardeleni, dar de data KE 
aceasta fără succes. Politica ungurească. din timpul revolu- E 
Gei o caracterizează o duplicitate, căreia i-sa dat cel mai A 
potrivit răspuns prin ruperea oricărei legături cu Budapesta. 2 S 
In ce priveşte evenimentele dela Beliș insist asupra fap- 4 | 
a A e 
tului, că populaţia românească se încearcă a fi prezentată c 3 j 
D d 2 
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V. 


Punctul de vedere unguresc în ce priveşte ma- 
sacru! dela Belis. —Declaraţ unile d-lui or. Endre 
Balăzs fost membru al Cons, Naţional Maghiar 


Iată mai Jos o nouă declaraţiune din partea et ieri 
în ce priveşte evenimentele dela Beliş. D. dr. En gen, mi 
avo-at la Cluj, fost membru în Consiliul Naţional . ag ee 
din Cluj, care a făcut și el parte din co i 
chetă, formată în timpul masacrului, ne-a tăcut eclaraț 
Ay E . ` D A 
EE Octombrie a anului 1918 fiind ofiţer în Ce 
mata austro-ungară, am fost trimis de către Ee 
corpului de armată din Brașov la Cluj, pentru ; $ e S 
mire oarecari ordine de demobilizare. In timpul. ca e 3 
seam la Cluj, fronturile s'au rupt ȘI armata SE ZE 
început să le părăsească, manifestând idei revoluțio Ge 
timp de trei zile întreaga organizație stiute ei SE 
era distrusă. Eu însumi am râmas fără nici O za SC S 
‘comandamentul meu, şi nu puteam face altceva, deca 
mă pun la dispoziția comandamentului din la i SE 
Cunoscând bine limba româna, mi sau dat beta ia 
sărcinări, urmând să iau contact cu membrii Consiliu en 
tional Român şi cu populaţia romaneasca. In calitatea a 
am participat la toate anchetele, cari au avut loc E 
anului 1918, unde împreuna cu reprez i o Gs oi 
Naţional Român, am avut să cercetăm diferitele exc 
EE delegaţiuni de acest fel, știu că am fost SS 
cinat din patea Consiliului Naţional Maghiar să fu I r 
la anchetarea evenimentelor dela Beliș. In comisiune 2o 
luat parte d-nii dr. Valentin Porunțiu, care era SC SE 
dr. Pordea şi dr. Kertesz, primul din partea Cons 


Naţional Român, al doilea din partea celui maghiar. 
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`- Ţin să accentuez dela început, că grija noastră de căpe- 
tenie era ca să liniştim populaţia, căci în acele timpuri sim- 
team mai mult ca oricând, că românii şi maghiarii din Ar- 
deal orice s'ar întâmpla, sunt sort să conlocuiască, și voiam 
să arătăm că această conlocuire pacinică este posibilă. 
Sosind cu automobilul la Beliș, primul lucru pe care 
l-am văzut, a fost că fabrica de cherestea, depozitele și con- 
strucţiile ei erau arse. Trecând printre ruinele cari fume- 


gau însă, ne-am îndreptat către castelul Urmânczy, pe care 


asemenea l-am găsit devastat. Mobilierul era distrus, aseme- 
nea -uşile şi ferestrele. In castel am găsit detașamentul, 
compus din numeroși ofițeri şi subofițeri. 


Detaşamentul era formaţie neoficială”: 


Intreprinzând cercetările noastre, am constatat că deta- 
şamentul era o grupare militară ce e drept, dar nu era o 


organizațiune militară. Reprezentanţii  detaşamentului au 


susținut, că detașamentul s'a format cu autorizaţia ministe- 


zului de război dela Budapesta. 


Astfel de detașamente menite să restabilească și să men: ` 
țină ordinea, au fost de altfel alcătuite în mare număr în 


acele vremuri, și din partea Consiliului Naţional Român. 

Ca cel mai bătrân dintre noi, d. dr. Valentin Poruţiu 
a pus întrebările către comandantul detașamentului, si a 
dictat răspunsurile, după cum ele se făceau. Procesul ver- 
bal mi se pare a fost scris la început de către d. dr. Kertesz, 
mai în urmă a fost continuat de mine. Cred că posed și 
astăzi originalul acelui proces-verbal. (Mai târziu d. Balăzs 
ne-a spus că nu-l găsește N. A.). 

Jată ceeace am constatat la Peliş în legătură cu eveni- 
mentele ds acolo, din cele ce mi sa spus de către membrii 
detașamentului căpitanului Ditrich: 


E ctaşameniul Urmanczy 
în „legitimă apărare' 


„Inainte de a scobori în valea Belişului, pe platoul 
din vârful dealului dinspre Călăţele, pe unde trece drumul, 
soldații. din detaşament au declarat, că au fost atacați de 
către populaţie. Pe acest platou s'a desfășurat o luptă între 
detașament și între săteni, cari erau înarmați și ei, Fiind 


însă mai slabi, sătenii s'au retras, şi detașamentul a înain- > 


tat încetul cu încetul până în comună. Patrulele detașa- 
mentului au înconjurat în acelaş timp comuna, şi au prins 
pe toti aceia, pe cari i-au găsit fie cu arma în mână, fie cu 


e Aa 


D SS end t A 1. A 
lucruri furate asupra lor. Toţi aceştia au fost adunați intr uri 
Joc şi împușcați. SC Ki 2 

Jin să insist asupra unui lucru. In momentul ce am în- 
trebat pe cei din detașament cu ce drept au împușcat acești 
oameni, ei au răspuns foarte miraţi, că ei vin din război, 
şi unde li s'a opus rezistență sau au găsit lume jefuind, au 





Platoul deasupra comunei Beliș. 
procedat cu arma. Fiind şi aci stare de asediu, părerea gi 
este că au procedat în mod just, sau cel puţin după r i 
se impunea în împrejurările date. Desigur psihoza răz E 
lui nu dispăruse încă din sufletele acestor oameni, cari $ 
aci încă se credeau pe câmpul de luptă. 


Numai d. dr. Balazs mu a văzut 
cadavrele pe Pug. 


Acum să trec la acuzarea ce se aduce detașamentului, că 
ur fi ars pe rug pe cei împușcați. lată ce am vazut eu in 


(Beliș. In apropierea podului se găsea o clădire încă nearsa, 


SE i astă. Aci se 
decât în parte, un loc oarecum ferit sub o pile e 
"găseau cadavrele pe o grămadă de cartofi. Ca A. EE 
limeatinse de foc. Nici hainele lor nu erau arse. Aceste 1 
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lprejurări vin să susțină afirmația făcută de câtre reprezen- 
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furate au fost aduşi în acest loc şi împușcați. Cadavrele au 
căzut grămadă peste cartofii cari se revărsaseră din magazie, 
Nu au fost aduse deci cadavrele acolo, ci oamtaii au fost 
împuşcaţi în acel loc. E renala a 

Ceeace ne-a revoltat pe noi a fost că după atâtea zile 
cadavrele erau încă neîngropate, unele peste altele. Coman= 
dantul detașamentului ne-a spus, că nu avea cine să le în- 
mormânteze, și că era greu să le sape morminte în pămân- 
tul îngheţat. 
~ Inapoindu-ne la Cluj, å. dr. Augustin Pordea a dat o 
telegramă Consiliului Naional în legătură cu evenimentele 
dela Beliș. Pentru a verifica din nou cele întâmplate, co- 
misiunea compusă din cei patru bărbaţi, cari au fost la Be- 
liș, plus din partea Consiliului Naţional, d. dr. Emil Haţie= 
ganu, iar din partea Consiliului Naţional Maghiar, d. Gram- 
piere, s'a întrunit din nou la primărie. Cu ocaziunea aceasta 
sa dresat un proces-verbal, în care, după cum îmi amintesc, 
sa constatat, că lucrurile s'au petrecut în felul după cum 
yi le-am descris eu“. | 


Cum se scuză ungurii ? 


Declarațiunea aceasta a d-lui Endre Balăzs se încheie cu 
menţiunea scrisă de către d-sa: »Corespunde informațiunilor 
date de mine 1/VIII/1930 ss. Dr. Endre Balăzs*“. 

Conţinutul declarației este de o importanță covârșitoare 
pentru noi. In această declaraţie se oglindește o parte dir 
opinia publică maghiară. In timp ce parte dintre ungur 
au avut ieșiri violente împotriva barbariei medievale del 
Beliș, d. avocat Balăzs, se dă de partea acelora cari găsea 
că masacrul este cel putin explic"? 
| Şi iată de ce d-sa crede acest lucru: ; 
= I) Pentrucă soldaţii maghiari cari compuneau. detașa- 
mentul Urmanczy au fost în „legitimă apărare“, fiind ata- 
cați de români pe platoul dela Beliş; 

2) Țăranii ar fi jefuit castelul și depozitul de cherestea, 
dedându-se la desordine. | 

In ce privește apoi faptul că moţii au fost arşi pe iug, 
d. dr. Balăzs face afirmaţia cu totul riscată, că aceasta ar fi 
pur şi simplu un neadevăr. 

Ințelegem motivul pentru care daa ca ungur caută să 
găsească explicațiunea barbariilor dela Beliș. Incă nu este 
însă atât de târziu ca să nu putem verifica toate amănun= 
tele tragediei, căci trăesc matorii ei oculari. 

Atfirmaţiunilor d-lui dr. Endre Balăzs, răspundem cu 
declaratiunile tăranilor, cari au fost forţaţi de către deta- 





E ee e ke. e Clesen Jee? w u cu lucruri 
itanții detașamentului, că cei Säit? cu arma sa | 





şament cu ameninţări de moarte să adune cadavrele cu tarul 
_şi să le arunce în jăratecul depozitului de cherestea incen- 
diat. Publicăm chiar fotografiile acestor țărani și credem 
că prin aceasta diversiunea ungurească va fi pusă la punct. 
De altfel însuși Consiliul Naţional Maghiar și ziarele un- 
gurești, din acele vremuri, desmint pe d. dr. Endra Balăzs. 


Un ziar unguresc desminte 
pe d. dr. Balazs. 


Ziarul unguresc „Kolozsvári Hirlap“, nr. 268 din 14 No, 
embrie 1918, publică următoarele constatări pe cari le-a făcut 
Consiliul Naţional Unguresc din Cluj în legătură cu masa- 
crul dela Beliș, condamnând pe organizatorul bestialităţii 
„medievale, spunând că întâmplarea îngrozește orice om cu 
bun simț fără deosebire de naționalitate. 

Iată constatările făcute de Consiliul Naţional Maghiar, 
- după cum ele sunt expuse de ziarul unguresc: „Căpitanul 
K. u. K. Ditrich Antal, — a primit un ordin dela ministe- 
„rul de război, ordin care din punct de vedere formal este 
inexcepționabil, să organizeze garda naționalā la Huedin. 
Din potrivă, el a plecat la Beliș, unde a patrulat cu deta- 
şamentul în noaptea de 8 Noembrie și cu jandarmeria care 


a eşit la fața locului, arestând cu această ocaziune mai mulţi . 


oameni, pe cari i-a predat apoi jandarmilor, cari i-au împuş- 
cat imediat. Cadavrele la ordinul căpitanului Ditrich au 
fost arse pe rug, fiind aruncate în-jăratecul unei magazii 
incendiate. In ziua de 12 Noembrie, când comisiunea a fost 
la fața locului, cadavrele fumegau încă. Este fapt dealtfel, 


că jetuitorii au incendiat fabrica de cherestea a întreprin- 


derei forestiere din Călăţele. Edificiul direcțiunei maga- 


ziile, şi au jefuit castelul Urmanczy, cărând tot ce era mobil * 


şi a rămas acolo după refugierea familiei. In afară de aceasta 
au omorât trei funcționari ai întreprinderei, între ei şi pe 
şahterul comunal, au prins şi condamnat la moarte pe băr- 


bierui din Beliș, Taufer Ernő, împreună cu familia şi pen- 


tru ca să nu existe martori, au fixat un termen de executare 
mai îndepărtat. Sosind însă detașamentul i-a liberat. 
Acestea sunt faptele cari cu ocaziunea anchetei ce sa 
făcut la fața locului, au putut fi constatate firă nici o 
îndoială. 


 Constatarea amănuntelor cade în sarcina Consiliului de 
Război şi Consiliul Naţional Maghiar. Incă în ședința din 
13 seara, după ascultarea raportului d-lui dr. Eugen Ker- 
tesz din propria-i iniţiativă a deferit cazul comandamentului 


iandarmeriei pentru introducerea cercetărilor. 











In cursul desbaterei comisiunei mixte, care a avut loc 

azi căpitanul Ditrich, a fost întrebat prin telefon, în ce 
înuprejurări a primit delegația sa? El a răspuns, că în zia- 
rele deia Budapesta au apărut publicaţiuni, cerânri să se 
anunţe de bună voie ia o cazarmă din Pesta, acei ce ar 
VIS să participe la o expediţie a cărei rost ar fi apărarea 
Belişului. In felul acesta a fost compus detasamentul, 
pentru care apoi la intervenjia deputatului Urmanczy un 
sufiocoteneni a ridicat dela minister ordinul menționat. 
Detașamentul a fost adus la Huedin cu trenul special şi 
el in prezent încă se află la Beliș, unde adună lucrurile ĝu- 
rate, aduse înapoi de bună voie şi după ce el va depune 
aceste lucruri la Călăţele, pleacă. | | 
„„.. Raportul acesta a fost luat la cunoştinţă de către Com 
Stu) Naţional, înfierându-se nemaipomenitul abuz de ju- 
decată cu dela sine putere. Raportul va fi comunicat 
telegrafic guvernului unguresc şi în acelaș timp se va 
exprima părerea de rău a Consiliului, că s'a dat posibi- 
titatea şi ocaziunea pentru recrutarea unei armate plătite 
Şi pentru trimiterea ei la fața locului cu tren special“, în- 
cheie ziarul unguresc. 

„„Reţinem din comunicatul Consiliului Naţional Ma- 
ghiar, publicat în ziarul unguresc „Kolozsvári Hirlap", ur- 
mătoarele: 

1) S'a constatat în mod oficial, că detașamentul Ur- 


manczy a fost alcătuit cu consimțământul ministerului de 


război dela Budapesta. Prin urmare cade afirmaţia d-lui 
dr. Balàzs, că el nu ar fi fost formațiune oficială. 

2) Nicăeri nu se amintește în acest comunicat că 
“soldaţii unguri ar fi fost atacați de populaţie. 
SE 3) Se constată textual că „la ordinul căpitanului 
Dietrich, cadavrele au fost arse pe rug, fiind aruncate în 


jăratecul magaziei incendiate". lată prin urmare şi aci 


desminţit d. dr. Balăzs. 

4) insuşi Consiliul Naţional Maghiar din Cluj a rămas 
indignat de barbaria fără seamăn dela Beliş, intervenind 
telegrafic la guvern şi exprimându-și părerea de rău că 
s'a dat posibilitate detașamentului să comită cunoscutele 
sălbăticii, | 
„_„ Fireşte, punctul de vedere unguresc nu lipseşte nici 
din acest articol al ziarului unguresc, care ar vrea cât de 
cet sa scoată nevinovaţi pe soldații maghiari, totuşi ei 
“desminte categoric pe d. dr. Endre Balăzs. SE 








Ki 


SAAR ia ii AT al eck, 
VC H Va, 





VI. 


Da vorbă cu aceia, cari au aruncat în foc 
calavraie moților dela Beliş.—Moţii au East im- 
puşcaţi cu gloanțe explosive. — Batiocoriraa ca- 

davrelor. — Jaiul organizat de soldaţii din 

detaşament 


Am arătat că în faţa răspunderei ce apasă asupra lor 





pentru sălbăticiile asiatice dela Beliș, ungurii se apără sus- 


ţinând că au fost în „legitimă apărare“, şi că nu au arun- 
cat pe foc cadavrele. 

In comuna Beliș am dat de doi moșnegi, unul cu nu- 
mele Todea Gheorghe Dadu, în vârstă de 64 ani şi Neagu 
Nicolae, în vârstă de 71 ani, de fel din comuna Ghiurcuţa 
de Jos, cari ne lămuresc complet asupra grozavului ma- 
sacru din 1918. 


Urmanczy a plecat inainte 


de revoluţie, păzit de mot, 


- ` Todea Gheorghe Dadu, ne-a spus următoarele: 


„Pe vremea aceea eram îngrijitor la castelul lui Ur- 


manczy. Imi amintesc foarte bine că într'o zi de Luni, era la 
2 Noembrie 1918, a venit din Beliș, căpitanul de jandarmi 
din Huedin, Csereszny€s cu doi jandarmi. El a mers de-a 
dreptul la castel, şi nu peste multă vreme am fost chemat şi 
mi s'a spus. să pregătesc trăsura. Am pregătit-o, şi Urmanczy 
a plecat împreună cu jandarmii, fără a se mai înapoia. Mai 
“târziu am aflat, că a fugit de frica revoluţiei. Când el a 
plecat dela Beliș, aci nu se știa încă nimic despre revoluție, 
căci ea a izbucnit abia după vreo trei zile. Nimeni nu a ata- 
cat deci pe Urmanczy. Dimpotrivă oamenii din jur, l-au 
apărat, conducându-l până la gară. Jandarmii au chemat 


vreo 60 de oameni din împrejurimi, mare parte a lor erau din 
„comunele Belis, Mărişel si Ghiurcuţa de Jos. Ei au mers 
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împreună cu Urmanczy până la Călăţele și au sosit cu taţii 
„sănătoşi, fără ca să fi fost atacați de cineva. 


Eu am fost lăsat să îngrijesc de castel, dar după cea 
plecat Urmanczy a venit după mine nevasta și am plecat cu 
ea acasă. In ziua de Sâmbătă au venit la casa mea mai mulţi 


“soldaţi, şi am fost întrebat, când şi de ce am plecat dela 


castel? Am răspuns că am plecat Vineri după masă. Am 
tost luat atuncia de soldaţi, și dus la castel. Sosind acolo 
unul cu numele Bőhm, (se zice că el şi acum se află în ser- 
viciul întreprinderei forestiere din Călățele), a spus soida- 
tilor, arătând în spre mine : 

— „Acesta trebue împușcat!“. 

Alături de mine se afla Ana Pripon, o femeie din sat, 
care era şi ea sortită să moară. S 

După multe rugăminţi, spunându- le că am opt copii, Sol, 
dai au renunţat de. a mă împuşca, dar conducătorii lor m'au 
luat cu ei și m'au forţat să repar firele telefonice deranjate. 
M'am urcat pe stâlpii atât de subțiri, încât s'au indoit cu 
mine, dar era în joc viața mea. 

Mergând cu soldaţii după miine, de-alungul drumului 
am văzut cu groază oameni din sat şi străini, împuşcaţi şi 
rezemați de stâlpi. Unii dintre ei aveau câte o sticlă în 
mână pe care le-o pusese în mâinile lor soldații, auna 
ce i-au împuşcat, bătânclu- vi astfel joc de ei. Am sosit la 
iocul unde astăzi se găseşte crucea. Atunci în acei loc 
ardea o magazie şi un jăratec înalt de un metru răspân- 
dea o căldură ca în iad, Căpitanul a trimis prin comună 
un car ca să adune pe cei împuşcaţi. Ne-au adus 25 de 


cadavre, Căpitanul s'a răstit atunci la mine: 


— „Pe iri ei ai să-i arunci în foc, sau vei îi şi tu îm: 
puşcat! E 


Cum am aruncat în foc 25 de cadavre, 
imtr'o clipă mă trecură fiorii morţii, Cadavrele pline 


de sânge mă făcură să mă gândesc, la copiii mei, cari 
puteau rămâne orfani dacă mă impoiziveam, Tremurând, 


| şi ne mal ştiind ce fac, am luat unul şi l'am aruncat în foc. 


„în caldura îngrozitoare, corpul nefericitului s'a umflat 
inio clipă, apoi a început să sfârâie şi în câteva mo- 
mente s'a răspândit un miros pe care n'am să-l uit nici 
odată,... care m'a scos din minji de groază. 

Am luat apoi al doilea, apoi pe al treilea corp. Unii | 


„dintre ei mi se părea că mai mişcau. Ezitam. In momentul 
Aimător simţii în coaste vârful ascuţit şi rece ål baionetei. 
CR ridicat Fap am întors Sul în altă parte şi i-am 
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dat arumul în jăratec. Mi se părea că mai aud un gemăt 
slab,apoi sfârâitul cărnii care ardea. ur AR 
Aşa am aruncat în foc 25 de cadavre. in urmă au mai 
fost aruncate în jăratec şi altele. Zi, 
Se spunea că soldaţii au venit să facă rânduială în 








Todea Gheorghe Dadu. E Neagu Nicolae. 


- comună, Dar aci nu era nici o nevoie de a se pune rân: 
duială. Ceice au furat şi-au jefuit, au fost tocmai soldaţii. 
Mie mi-au luat ceasul din buzunar". 


Cel ce a adus cu carui cadavrele 


Bătrânul Neagu Nicolae ne-a spus cele ce urmează: 

— „In luna Septembrie şi Octombrie 1918 am lucrat tot 
timpul la exploatările de păduri ale lui Urmânczy şi în zadar 
mergeam pe la castel, căci nu-mi plătea nimeni. In ziua când 
au sosit soldaţii, eu mersesem iarăși la castel ca să cer banii 
pe munca mea. Urmânczy nu mai era acolo. Cum m'au zărit 
soldaţii, nřau luat, şi împreună cu Todea Gheorghe Dadu şi 
“Neagu Adamis (azi mort), am fost porniţi în spre comună. 
Eu am fost trimis împreună cu Neagu Adamis ca să adu- 
cem cu carul cu boi cadavrele lângă pod. Soldaţii ne condu- 
ceau pe unde se găseau oamenii împuşcaţi şi îmi aduc aminte 
"foarte bine că din mai multe locuri am adunat douăzeci şi 
trei de morți. Unii dintre ei i-am ridicat pe dealul castelu- 
"lui, pe alții «pe drum. Tocmai în vârful dealului în spre Că- 
‘'Jătele am găsit cadavrul unui român. Era îmbrăcat în haină 
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militară, şi îmi amintesc și azi, că era un om căt un munte. 
Abia lam putut urca în car. Alte două cadavre am găsit în 


S apa Someşului, la grătarul care oprește butucii. O parte din 


ei aveau sfâșiat stomacul, intestinele erau întinse pe jos. Al- 
ţii aveau capetele sfărâmate de gloanțe. Intre cei ce au fost 
ridicaţi pe car erau şi cinci femei împușcate și ele. Ridi- 
cându-i în car mam umplut tot de sânge. 


Batjocorirea cadavrelor 


Pe drum am recunoscut pe un om din sat, cu numele 
Giurgiu. Era împuşcat, şi soldaţii în batjocură l-au reze- 
mat de un stâlp şi i-au dat în mână o sticlă pe care o 
ținea în gură, se părea că bea. Când am sosit în drep- 
tul lui, un soldat mi-a spus râzând: Sa 

 — „Uite că bea şi acum!” ` i | 

— „Bea săracul pe lumea cealaltă '', — am răspuns eu, 

Sosind lângă pod, în fața magaziei de cartofi care 
arsese şi lăsase un jăratec mare, am întâinit acolo pe că 
pitanui cu mai mulți soldați și cu Todea Gheorghe Dadu. 
Ni s'a poruncit să dăm jos cadavrele din car. Todea 
Gheorghe Dadu a trebuit să le arunce în foc şi când le-a 
aruncat pe toate aşezându-le în cruce ca să străbată fo- 


cul mai bine printre ele, a fost făcut cu forța să stâmească 


focul şi să tragă jarul cu cârligul peste cadavre. Eu cu 


Neagu Adamis eram pe jumătate leşinaţi. Era un vânt pu- 
_ternic şi cum se arunca un cadavru în foc, se răspândea 
În aer un miros groaznic... poe d atoli 


Jeiuirea cadavrelor 


Inainte de a fi fost aruncaţi în foc, morții au fost je 
fuiți de soldaţi. Li s'au luat banii, ceasomicele, hainele 


şi cismele mai bune. Dintr'un timp soldaţii ne-au spus să 


luăm şi noi bocancii din picioarele unui mort. 
— „Nouă nu ne trebue domnule, pentru toată lumea“, 


— am căspuns şi nu am luat nimic, Soldații au continuat 
să jefuiască pe urmă pe la casele oamenilor. Aproape 


dela toate casele au furat câte ceva. Pentru ca să fure 


nai lesne inspăimaniau lumea, trăgând focuri de armă. 
Zoch toti fugeau îngroziți la pădure, veneau soldaţii ṣi 
tâlhăreau, Lui Neagu Onu ai Simi i-au furat porcii, iai- 
neie și eismele noui din cui. Tot așa lui Ţripon Nicolae al 
Gigi i-au furat tot din casă, au spart lăzile încuiate, şi au 


luai tot ce era mai de preţ”, — încheie bătrânul, 


Iată prin urmare că soldații detașamentului Urmânozy, 








si 


nu erau numai asasini de rând, dar erau şi jefuitori de ca- 


davre şi tâlhari de drumul mare. i 
Ce autoritate morală mai poate avea prin urmare Ur- 
mănczy să vorbească despre „jafuri valahe“ când trimişii lui 
s'au dovedit a fi briganzi ordinari de drumul mare şi ce au- 


toritate morală puteau ei avea să „restabilească ordinea“, 


când însuşi ei au asasinat şi tâlhărit! | 

Nu mai trebue să insistăm nici în ce priveşte declara. 
țiunile făcute de d. dr. Endre Balazs, care spunea că sol- 
dații maghiari erau în „legitimă apărare“ şi că ei nu au ars 
cadavrele moților. Cum vor fi fost soldaţii unguri în „legi- 
timă apărare“ față de femeile împușcate, şi apoi arse pe TU, 
nu înțelegem. In acelaș timp declarațiunile pe cari le publi- 


căm aci, sunt suficiente dovezi, că d. Balazs a căutat să a- 


pere pe conaționalii săi printrun procedeu nu tocmai fru- 
mos, dosind cu bună ştiinţă adevărul. 
Totuşi adevărul istoric nu poate fi pervertit, 
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gesit procesului verbal închelat do reprezen- 

Gen? Consiliuiui Naţional Român şi Maghiar — 

Reaua credință a avocatului ungur Dr. Balăzs. — 
Demascarea une! încercări de misiiticare. 


Am arătat în articolele anterioare, că reprezentanţii Con- 
siliului Naţional Român şi Maghiar, cari au fost la Beliș, au 
încheiat chiar la faţa locului un proces-verbal despre cele 
constatate acolo. D. avocat dr. Balazs, după cum ne-a de- 
clarat singur, ar fi în posesiunea unui asemenea proces-ver= 
bal, totuş nu l-am putut vedea. D-sa afirmă, că procesul ver- 
bal original crede că l-a depus la Consiliul de Răsboi, unde 
înainte cu 5—6 ani s'a judecat procesul unui ungur, despre 
care se spunea că ar fi făcut parte din detaşamentul Ur- 
mânczy, dar în urmă s'a dovedit că acuza ce i se aducea nu 
era întemeiată. Aşa dar nu am putut pune mâna pe procesul- 
verbal iniţial, încheiat la Beliș. 

Am reuşit însă să obținem un alt proces-verbal despre 


tragica întâmplare. Intre reprezentanţii Consiliului Naţio- 


nal Român şi Maghiar exista oarecare neînțelegere cu privire 
la cele ce s'au întâmplat la Beliș. Sfatul Naţional din Arad 
la rândul lui cerea o constatare obiectivă a ambelor Consi- 
lii Naţionale. Sa hotărît atuncia convocarea celor patru de: 
legaţi ai Consiliilor Naţionale pentruca sub controlul altor 
doi judecători, unul din partea Consiliului Naţional Român, 
iar altul din partea celui maghiar, să se restabilească faptele 
şi să se încheie un nou proces-verbal. Consfătuirea aceasta s'a 
şi ţinut la primăria din Cluj în ziua de 14 Noembrie, deci cu 
două zile după ce comisiunea a făcut constatările dela Beliș. 
Originalul acestui proces-verbal se găseşte în posesiunea 
d-lui Simion Haţieganu, prefectul poliţiei din Cluj. 
„El a fost încheiat în limba maghiară. Mai jos publicăm 
traducerea fidelă a lui: 
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Textul procesului verbal incheiat 

S KM » r S % i smeha 

asupra evenimentelor dela Seite 

„Comisiunea mixtă trimisă 
Maghiar și Român din Ardeal pentru a cerceta evenimentele 


din 8 Noembrie dela Beliş, în ziua de 14 Noembrie 1918 a 
Stabilit de comun acord cele ce urmează: S 


de către Consiliul Naţional 


„1. Detașamentul cu a cărui conducer 
capitanul K. u. K. Antal Ditrich a sosit î 


e a fost însărcinat 
n ziua de 8 Noem- 





Procesul verbal încheiat la Cluj | te e 
j de membrii Consiliului i 
Sé Român și Maghiar i foa 


J „ având' o însărcinare din par- 
terului de război, însărcinare ce din punct de ve- 
anizeze garda naţio- 
a Beliş a detaşamen- 
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„-. 3, Atunci, când în ziua de 8 Noembrie, în orele târzii de 
seară căpitanul Ditrich a sosit în comună cu cei 6o de oa- 
meni ai săi (dintre cari 14 ofițeri) şi locotenentul de jan- 
darmi Cseresznyes cu oamâhii lui, fabrica de cherestea, e- 
dificiul direcţiunei si depozitele arseseră până la temelii şi 
mobilierul rămas în castelul Urmânczy era cărat; 

3. Detaşamentul a împuşcat în mod statarial oameni, 
deşi starea de asediu nu este proclamată; 

4. La ordinul căpitanului Ditrich 20 de cadavre, între 
ele 3 femei, au fost puse pe rug pe jăratecul unui depozit 
incendiat, cu scopul de a fi arse, şi acestea în ziua de 12 No- 
embrie 1918 în timpul ce comisiunea mixtă de anchetă se 
găsea la fața locului, ardeau fumegând. Execuţia statorială 
s'a întâmplat în noaptea de 8; 

5. Detașamentul Ditrich în zilele de g şi 1o încă patrula 
prin comunele învecinate de Beliș, între ele și la Mărișel; 
„6. In timpul jafului trei dintre, oamenii întreprinderei 
şi şahterul din Beliș au fost asasinați, Ernest Taufer, băr- 
bier din Beliș împreună cu familia a fost condamnați la 


moarte de jefuitori și pentru ca faptul să se petreacă făra 


martori, au fixat şi termen de execuţie, totuşi nu au putut-o 
aduce la îndeplinire, pentrucă între timp a sosit detașamen- 
tul. EE | 
o Nu sa respectat conveniţunea încheiată la Cluj în 
ziua de 7 Noembrie 1918 între Consiliile Naţionale, referitor 
la întrebuințarea forțelor jandarmeriei, căci articolele 3 şi 
4 ale convenției au fost nesocotite cu totul. 

8. Nu s'a respectat nici punctul 2 al convenţiunei înche- 
iată la 8 Noembrie 1918 la Cluj, referitor la menținerea or- 
dinei. 

In ziua de 14 Noembrie 1918 dintre membrii comisiu- 
nei cari fac prezentă constatare, d-nii dr. Haţieganu, dr. 
Poruţiu şi dr. Kertész au vorbit prin telefon cu căpitanul 
Ditrich, care a declarat următoarele: 

„In urma unei publicațiuni apărută în ziare, aceia, cari 
s'au declarat gata de a apăra Belișul, s'au anunţat într'o ca- 
zarmă dela Budapesta. Aşa s'a anunţat și el. Când s'a format 
detașamentul, autorizaţia ministerului de război, despre care 
se vorbeşte la p. 1 a prezentei, a fost obţinut de către un 
sublocotenent la intervenţia deputatului Urmânczy. Despre 
Huedin nici vorbă nu era în cursul tratativelor (de organi- 


zare ale detașamentului N. A.). Detașamentul a fost trans- 


portat la Huedin cu tren special. Drept soldă pentru aceas- 
tă expediţie s'a promis plata obicinuită a gărzii naționale, 


ceeace însă până azi nu li s'a plătit. Detaşamentul se găseş- 
D s 


te la Beliş şi rămâne acolo până ce va aduna toate lucrurile 








menii restitue în mod pacinic lucrurile furate. 
Cluj, 14 Noembrie 1918, ora 2 fără un sfert, 


~ 


„Din partea Consiliului Național Maghiar: 
(ss) Dr. Grampiere Emil E 
(ss) Dr. Balázs Endre; 
(ss) Dr. Kertész Ienő. 


" - ER SE ii 
e. = furate și le va transporta la Călăţele. După declarația lui, oa: 
| 


Din partea Consiliului Naţional Român: 
(ss) Dr. Emil Haţiegan; 
(ss) Căp. Dr. Valentin Poruțiu“. 


incercări ungurești do a perverti adevărul 


Chiar pe vremea aceea sa încercat o pervertire a adevă= 

ratei situații, detașamenţul fiind prezentat ca o grupare mi- 

litară, care a lucrat cu dela sine putere. Căpitanul Ditriqh a 

„declarat însă în mod categoric că ministerul de război dela 
Budapesta avea cunoștință despre expediţie. 

Reprezentanţii Consiliului Național Maghiar nu mai a, 

veau altceva de făcut, decât să insiste a se constata în proce- 


sul verbal, că românii au jefuit și au asasinat. Membrii Con= - 


siliului Naţional Român au consimțit să facă această consta- 
tare, fiindcă nu au putut sta de vorbă cu sătenii, căci aceş= 
tia fugiseră prin păduri şi a trebuit să se încheie un proces- 
verbal unilateral, fără ascultarea ambelor părți. In acelaş 
timp membrii Consiliului Naţional Român presupuneau, că 
în situaia dela Beliș puteau să se găsească elemente, cari să 
„pună mâna pe lucrurile, cari li se păreau fără stăpân în a- 
„cele timpuri revoluţionare, Nicăiri nu se aminteşte însă des- 
pre prizonierii de război și despre desordinele provocate 
de ei. i 
Am publicat mai sus procesul verbal al comisiunei de 
anchetă. | | | 
Ceeace este mai important pentru noi este, că procesula 
verbal este semnat şi de către d. dr, Balazs Endre, despre care 
am scris că ne afirma, că ungurii erau în „legitimă apărare“ 
fiind atacați de români ṣi că ei nu ar fi ars pe rug cadavrele, 
Reproducem însă semnătura aceluiaș domn avocat, care ime- 
diat după evenimentele dela Beliș recunoștea tocmai coni 
trarul, după cum se vede la punctul 4 al procesului verbal. 
Pe semne însă d. Balazs credea că nu vom mai putea găsi nici 
un exemplar al procesului verbal, ca să-l demascăm. Evident 
că după constatarea aceasta, nu mai dăm nici o importanță 
„nici restului declaraţiei d-lui Balazs, fiindcă daa s'a dovedit ` 


a fi de rea credintă. 
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iarele ungurești de pe acele vremuri: E SS 
ge Pesti Hirlap“ No. 268 din 15 Noembrie 1918. (Ziarul 
lui Urmanczy). | 


i ri le reproducem din 
Iată mai jos câteva articole, pe cari le reproduc j 


EE E 


CAZUL DELA BELIŞ 


Soldații maghiari sunt nevinovați 


Arad, 14 Noembrie. — Comisiunea comună a Consiliu- 
Jui Național Maghiar şi român din Cluj a făcut raport ofi- 

cial d-lui ministru Iaszi despre cele întâmplate la Beliș. 

Comunicatul oficial este următorul: | 

Au fost la Beliș d-nii Pordea și Poruţiu, câte un ofiter 
şi au constatat că armata maghiară de acolo s'a purtat în mo- 
dul cel mai corect (!? N. A. ). Impotriva armatei maghiare 
Comisiunea mixtă nu a putut constata nimic (!? N. A. ). Este 
adevărat că armata maghiară a tras, dar aceasta s'a întâmplat 
numai pentrucă târziu seara ea a fost atacată de o bandă 
înarmată. (!! N. A.). 

Tâlharii arestaţi de armată au fost predaţi jandarmeriei, 
ca aceasta să pornească acțiune legală prin Justiţie împotri- 
va lor. Cu totul puteau fi vreo o de morți. Au fost adunati 
din cinci locuri diverse. Cazurile de moarte au avut loc în 
timp diferit. Tâlharii înainte de sosirea armatei au Sugru- 
nat pe trei funcționari ai fabricei de cherestea dela Călăţele, 
cari nu sau putut refugia la timp, precum și pe șahterul e- 
vreu. In afară de. acestea au ars scurm întreg depozitul de 
demne. 

Castelul Urmanczy a fost complet jefuit. Au cărat to- 
tul până la ultimul cui. Bărbierul din Beliş a fost condam- 
nat la moarte cu întreaga familie. Condamnarea trebuia exe- 
cutată după o oră, dar a sosit armata, care i-a liberat. Ban, 
dele acestea de tâlhari erau înarmate (a se întelege, nu un- 
gurii, ci românii. N. A.). 

D. comisar al poporului, dr. Eugen Kertész, eri dupà 
masă a referat în fața adunărei Consiliului despre aceasta. 
Consiliul a hotărît să retragă imediat Jandarmeria din Belis 
(notaţi bine reaua credință, când se ştia că jandarmii fugi- 
seră de mult din Beliş. N. A.), iar împotriva locotenentului 
de jandarmi care i-a comandat, va deschide acțiune la consi- 
Jiul de război. Comandamentul de honvezi a și pornit cerce- 
tările, In afară de aceasta Consiliul Naţional Maghiar a a- 
nunțat imediat despre această hotărire Consiliul Naţional 
„Român, anunțând în acelaş timp, că va lua măsuri ca vinova- 
ii să fie pedepsiți exemplar. | 

„Azi înainte de masă comisiuneă mixtă sa întrunit din 
nou. Din partea românilor procesul verbal este revizuit de 
d. judecător de tribunal dr. Haţiegan, iar diu partea ungu- 
rilor d. judecător de tribunal Grampiere, cum şi cei patru 


membri ai comisiunei care a fost la fața locului. 


„In luptă dealtfel au fost grav răniţi şi doi soldaţi. Rà- 
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= lor de război. — Câteva jieciarațiuni 


Am văzut, că neputând ascunde faptul însuşi, ungurii 
se scuză susţinând că au fost în „legitimă apărare” față de 
moţii, cari i-ar fi atacat, şi că au fost nevoiţi să procedeze, 
aspru și pentru motivul, că românii ar fi fost aceia, cari au 
dat foc întreprinderii forestiere şi au jefuit. În ce privește 
acuza că românii ar fi atacat cu arma pe unguri, am vâzut 
că ea este un neadevăr. i } 


In ziua de 8 Noembrie, când s'a întâmplat masacrul dela 


Beliş, abia începuseră să sosească soldaţii de pe fronturi. A- 
casă nu erau decât bătrânii și femeile, și se știe că în Ardeal 
ungurii nu au lăsat o singură armă la români. Nu era nici 
cine, nici cu ce să atace. | 
Dar să trecem la acuza, că românii ar fi incendiat şi Je- 
fuit. Adevărul este, că prizonierii de război dela întreprin= 
derea forestieră, tratați în mod cu totul neomenos în ziua 
când a isbucnit revoluţia au devastat magazia de alimente 
şi au dat toc întreprinderei forestiere. Fireşte lumea din sat 
văzând desordinea, va fi luat şi ea câte ceva din lucrurile 
împrăștiate fără stăpân. 
Totuşi rămâne un fapt precis, 
dezordinele, prin urmare nici motiv nu era, 
deze față de ei cum sa procedat. 
Din declaraţiunile pe cari ni 
reiese clar acest lucru. 
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Prisonierii 
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D în vârstă de 75 ani, 
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Gheorghe Triff, 
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"intre cei ce se găseau în mâinile soldaților,. era şi fata 


mea. După un timp am văzut pe soldaţi aşezând în front pe 


oameni și pe urmă trăgând asupra lor la porunca căpitanului 


Ditrich. Oamenii cădeau grămadă, plini de sânge. Fata mea 
a căzut în apă. Credeam că e moartă. Mai târziu am văzut 
că e numai rănită. SE SE | 
„ Poate mă împuşcau şi pe mine. Un funcţionar dela în: 
treprindere cu numele Friedmann (azi ei este la Călăţele) a 
pornit însă cu mine să înham caii la căruţă. In grajd i-am dat 
căpăstrul unui cal în mână şi în timp ceela ieşit cu un cal, 
eu am fugit în pădure, și am scăpat. 

Maria Trif, de 52 ani, povesteşte că a fost întâlnită de 
soldații unguri, înapoindu-se dela Huedin cu căruța. Solia- 
ţii i-au luat căruța, punând pe ea O mitralieră şi lăzi cu car- 
tuşe. Apoi a fost forțată și femeea să meargă cu coldații. 

Sosind la Beliș, lângă pod ze mai găseau doi moți. 
Soldaţii au primit poruncă să-i împuște. Cei doi mot? au rã- 
mas morți pe loc, temeea rănită la braț (locul ranei se vede 
și acum) a căzut sub pod şi aşa a scăpat. Soldaţii umblau 
apoi prin casele oamenilor, jefuindu-le. „Mie miau luat vaca, 
au tăiat un porc din coteț şi au luat din casă două perechi de ` 
cisme, ştergare şi 120 fiorini, bani de argint". 


; Românii din imprejurimi 
cuinuigi in mod barbar. 


Văduva Mihut Florea, din Ghiurcuța de jos, cu patru ors 
fani, al cărei bărbat a fost asasinat de către călăii lui Ur- 
manczy la Beliş, ne-a spus cele ce urmează: 

„In primele zile ale lunei Noembrie când au sosit soldas 
ţii unguri la Beliş bărbatul meu avea de lucru cu un sătean, 
și a pornit la acesta. Pentru a ajunge mai de grabă, a plecat 
pe cărarea care trecea pe lângă castelul Urimanczy. 

Nici eu, nici bărbatul meu nu ştiam nimic despre sosie 
rea soldaților unguri. Așa Sa întâmplat că bărbatul meu îm- 
cin al nostru, Bole Ton al Bichii au fost a- 
restati de către soldații din detașamentul Uimanczy. In cas- 
tel ei au fost apoi bătuți și chinuiți în mod îngrozitor. Sol- 
dații unguri au sfărâmat sticlă şi i-au culcat pe cioburi. Am 
auzit acest lucru dela țăranii cari erau la castel și mai târziu 
au scăpat cu viața. 

Când am aflat despre arestarea bărbatului meu, am ple- 


cat la castel, să le duc de mâncare. Pe drum mam întâlnit 
a să merg ia cas- 


cu un oni din sat, care mi-a Spus ca nu cray 
tel, căci ungurii mă omoară şi pe mine. În turnul castelului 


sunt patru mitraliere și trag în oricine se apropie. Inspăimân- 


tată mam înapoiat acasă. 
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când prin fața locului unde este crucea s 
tocul și se vedeau oasele albe prin jăratec. 


Marţi dimineața am aflat apoi, că bărbatul meu și încă 
mulți alții au fost împușcați şi arşi pe rug. ` i id 

Am rămas cu patru copii mici, dintre cari trei sunt mi- 
nori și pentru cari câștig pâinea de toate zilele cu cea mai 
mare greutate“. 

Gavril Abrudan, de 6o ani, ne povesteşte că mort? din 
Belis şi din comunele din jur îngroziți au fugit prin păduri, 
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Văduva Mihuţ Florea a cărui bărbat a tost împușcat 
„Și ars pe rug, cu copii ei, rămaşi orfani. 


Căzuse zăpada și era frig. Fără mâncare, cu un strat de 


„zăpadă de un lat de palmă pe ei, au stat trei săpătmâni prin 
codri. Nici foc nu au îndrăz 
descoperiţi, 


nit să aprindă, de teamă să nu fie 


` 


După trei săptămâni a fost prins și el şi dus la Cluj. Tre- 
Și atunci ardea încă 


Bece erau iniâriiți prizonierii de război? 
a PIONUL MO TOZO E 


Un alt mot din comună Mihut Gheorghe al Vilóaei în 


vârstă de 38 ani ne-a spus următoarele: 


— sIn timpul ce s'a petrecut grozăviile dela Belis, ină 


înapoiasem din Rusia, unde am stat patru ani, fiind prizo- 
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/ ; ` ` Mihuț Gheorghe al Miloaiei. 
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„In urmă am aflat, că eram acuzat, că aș fi omorît un e- 
vreu. Sub pază strictă împreună cu Gavril Abrudan am fost 
trimis- la tribunalul din Cluj. SE e 


s». — Aci sa dovedit însă că acuzarea era mincinoasă și că a 


fost născocită numai spre a se putea motiva sălbăticiile un- 
gurești și am fost pus în libertate. 

„In anul următor, adică în I9I9 primăvara, a sosit în co- 
muna noastră un ofițer român şi un ofier francez, spre a 
face anchetă asupra sălbătăciilor dela Beliș. Ţin minte, că 
deși trecuse aproape o jumătate de an, nimeni nu se apro- 
piase de locul groaznic unde au fost arși atâția oameni. Am 


rascolit prin cenușe şi am mai găsit oase pe cari le-am pre- 


„dat anchetatorilor. Ei le-au împachetat şi le-au dus“. 


Am întrebat pe George Mihuţ dacă este adevărat, că tă- 
cranii au jefuit castelul și magaziile întreprinderei. 
:l ne-a răspuns cele ce urmează: 


Soidaţii unguri au jefuit casele moftilor. 





„După ce prizonierii de război au răscolit totul și-au dat 
foc fabricei, poate vor fi fost şi români cari a fi luat câte 
ceva, pentru a le scăpa de incendiu. Totuși românii nu au je- 
fuit, cum nu au pus nici focul. | j 

Este nedrept, că pentru faptele prizonierilor, şi „chiar 
ale detașamentului Urmanczy să fie făcuți răspunzători ro- 
mânii. Căci toată lumea din comună ştie, că soldații din de- 
tașament au jefuit comuna întreagă. Ştiu că lui Simion Mar- 
cu i-au luat Soo de coroane din podişor, unde acesta ascun- 
sese banii. Un evreu cu numele Hermann, care azi se gä- 
seşte la Ciucea a condus pe soldați în casa lui, jefuind-o“. 

Una din cele mai importante este însă declarația fä- 


„cută de Anuța Bâroș, văduva lui Mitrea Tripon care a fost 


ars pe rug în IgI8. GE 
„Bărbatul meu, era plecat la Călățele cu căruţa. Aci a 
fost prins de către soldaţii din detașamentul lui Urmanczy 
și adus la Beliş. Ap SE 
„ Cum a sosit aproape de pod a fost împuşcat împreună 
cu mai mulți români. EE e ER | 
„După ce au împușcat pe mot soldaţii au plecat pe la 


casele oamenilor jefuindu-le. ZG 
Au venit şi pe la mine. Miau scos din casă, cu copila- 


şul meu de trei luni, în brațe și au întins puşca să mă îm- 
puşte. Mam speriat grozav şi am început să mă rog de ei 


“să nu mă omoare. Miau lăsat în viață, dar au intrat în casă 
Și du luat tot ce au găsit. . ba 
„Au dus plapoma, două perne, o căciulă de astrahan a 
bărbatului meu, 500 de coroane bani din ladă. EE 
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zi a alăuză de către detașament, împreună cu Ste ër 
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i, X e acum 12 ani 
roază x ai , ne vorbește . 
amet sg a și cu glasul stins de amintirea Gäste? S 
e căror memorie îl vor urmări până în SE 
` ânt. 


„Intro zi înc i ] 
„intro zi dela începutul lui Noembrie 1918 împreună 


cu mai mulţi săteni di 
ulți săteni din comuna Bologa mă găseam la halta 


„căilor ferate, — A 
E , spune dânsul. Voi = 
ădure SC ! « Voiam să trecem înaint 
A » pentru a ne tăia lemne pentru iarnă. La un See 7 
; s d n 


| ăzut apri 

Ord I. e apropiindu-se un tren, care venea dinspre 

şi i-am aştept: goane, am zărit de departe, numeroși sola 

ȘI Soldati ptat curioși să vedem unde pleacă. ` E D, 

atil văzându-ne, See e 

va- Ee au oprit tr l si - e ? 

team eh SE enul ei noi, cei Ai 
tie, la un moment dat, ne-am 


„vazut înconj : | ; 
nu ne dacia a soldaţi unguri cu baioneta la armă. Nici 
mas uluiţi. Parte F EE avean şi un moment am ră- 
Ge EE i intre săteni, observând însă mai de grabă 
EE şte, sau imprăştiat înspăimântati. ascunzân- 
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-perele către ţărani, cari priveau cuiioşi şi 


dintre cari am recunosc 
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du-se sub podul din apropiere, alții în grajdul cantonierului 


sau într'o magazie. | 
Cei cari am rămas în fața soldaţilor, am fost ameninţaţi 
cu baioneta şi am fost forțați să ne urcăm în tren. Intre a- 
ceștia, eram şi eu, apoi Ion Potra al Țifri, în vârstă de 70 
de ani, Teodor Crişan, în vârstă de 65 de ani, loan Molnar 
şi Ignat Potra. | 
Am fost urcați în tren. Soldaţii erau înarmaţi cu puști 
şi mitraliere, manifestând intențiuni foarte vrăjmaşe, ame- 
pințându-se încontinuu. S 


Asasinatele fiarelor sângeroase la Moriaca 


in dreptul carierei de piatră dela Moriaca, tenul a 
fost oprit din nou, soldaţii au zărit un gup de fărani ro- 
mâni din comuna Morlaca, Fără nici-o vorbă, fără a le îi 
făcut oamenii ceva, sol dapi unguri au îndreptat mitra- 

i au început să 
tragă. In câteva mom enie gjloanțeie au secerat intreaga 
mulțime de oameni. Au căzut numeroşi țărani somâni, 
ut me câțiva, căci distanța nu era 
mare şi oamenii erau din satul învecinat. | 

imwe cei cari au căzut pimi de sânge sub bătzia 
mitraierelor unguresti, am recunoscut pe lacob Lu paciu, 
Maria Boca a Petri Halamului, soția lui Teodor For}, toți 
din comuna Morlaca. Mai erau însă şi ahi morți şi muli 
răni, pe cari nu bam recunoscut. | i 
Ungurii râdeau de ispravă şi mu se arătau deloc ims 
presionaji de vărsarea sângelui nevinovat, Trenul a fost 
pus din nou în miscare, oprind în gara Huedin. Aci sol- 
dații cari au scoborât din tren, au fost întâmpinați de 
căire mulți unguri civili, cu muzică şi cu un cor, care a 
cântat cântece patriotice ungurești. 

După ce trenul a zăbovit un timp oarecare în gara Hue- 
din, el a plecat în spre Călăţele. Sosind aci, căpitanul Di- 
trich, care comanda detașamentul, a dat ordin ca ţăranii ro- 
mâni din Bologa să fie daţi jos din tren și împuşcaţi cu 

toţi Ne vedeam trupurile însângerate ca pe acele ale bie- 
ţilor ţărani din Morloca, împușcați în mod atât de sălbatec 


înainte cu câteva ore. 

“Țăranii români răpiți sunt stâlciţi 
în bătăi, aproate omoriti. 

ea noastrā însă, un avocat ungur din Hues 


Spre fericir 
din, care a auzit ce intenţiuni are căpitanul, a intervenit, 
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rugând pe comandant să nu ne împuște. A mai vorbit mult 


cu căpitanul, și poate i-a spus, că va mai avea nevoie de noi 
ca ostateci sau călăuze, căci ni s'a cruțat viaţa. 

Mai târziu însă, — eu cate eram cel mai tânăr dintre 
bologani, — am fost luat de-o parte. Toţi ceilalți au fost 
bătuți apoi de către soldaţi. Plini de sânge și chinuiți, au 
fost lăsaţi liberi. Abia se mai puteau însă ţine pe picioare. 
Mai târziu am văzut, dece am scăpat cu viața, fiindcă 
ştiam ungurește și intenționau să mă folosească drept tâl- 
maciu. După ce am văzut sălbătăcia lor nemaipomenită, 
firește, nici prin cap nu mi-a trecut să mă împotrivesc. 

Scăpând din iadul dela Beliș, am aflat apoi, că bătrânul 
Ion Potra al Țifri ei Molnar, sosind acasă, au căzut la 
pat ai nu sau mai ridicat. Au murit în urma chinurilor su- 
ferite. 

Incepând cu comuna Huedin, până la sosirea la Călă- 
Zeie, ungurii din comunele învecinate, au fost înrolați în 
banda condusă de căpitanul Dietrich, aşa că sosind la Beliș, 
ea era simțitor sporită ca număr. In special s'au înrolat în 
detașament unguri din comunele Huedin, Sâncraiu, Mâ- 
nășturul Unguresc, Valcău și Horlăcea, care cum soseau, 
primeau echipament, armă şi zoo de coroane pe zi. 

Plecând în spre Beliș, căpitanul a văzut o căruță cu un 
bărbat şi o femee din comuna Belis, (erau Mitrea Trifon şi 
Maria Trif N. A.). Cei doi au fost scoboriți din căruță şi 
dați pe mâna alor patru soldați, pentruca să fie escortaţi la 
Beliș. La intrarea în comuna Beliș, căpitanul Ditrich a 
schimbat soldații. Au venit alți patru soldați, cari au pri- 
mit ordinul de a împuşca pe ţăran și pe țărancă, 


Be confirmă scena petrecută 
pe podul deia Beliş. 


Am văzut cu ochii mei cum căpitanul Ditrich a scos 
sabia și a comandat foc. Bărbatul a căzut mort în mijlocul 
drumului. Femeea fiind rănită, a sărit în apa Someșului. 
După aceasta, soldații au scotocit prin buzunarele celui 
mort, luându-i banii, | 

Pela ora 11 detașamentul se instalase în castel. Căpita- 
nul Ditrich a dat atuncia ordin, ca soldaţii să cutreere co- 


muna şi să adune ţăranii. După un timp oarecare, soldații 


i-au adus la castel rr țărani și o femee. Imediat ei au în- 
ceput a-i chinui. Toţi au fost bătuţi crunt și erau întrebaţi, 
unde sunt banii pe cari i-au furat dela castel, Ei răspundeau 
că nu știu, ei nu a furat nimic. 

Căpitanul văzând că țăranii nu vor să recunoască vino- 
văţia lor, a dat ordin ca să fie împușcați. 


sprezece cad 


oarecare, că este în drum 
siliul Naţional din Cluj. 


poată da de urmele asasina si 
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diată la Budapesta. Putea fi o bună încărcătură a unui vya- 
Son (vre-o 10.000 kgr. N. A.). 

Salbătăciile ungurești nu au contenit nici după plecarea 
comisiei trimisă de Consiliul Naţional. Soldaţii nu se ară- 
tau prea înspăimântați de vizita comisiunei. 

„ După plecarea ei, la trei zile, soldaţii unguri la moară, 


au împuşcat un țăran şi o țărancă, aruncându-le apoi trupu: 


rile în apa Belișului. 
Toate cele de mai sus le susțin oricând, sub prestare 
de jurământ“. 

" Declarațiunea aceasta este dată în scris de către Teodor 
Potra al Trei, şi semnată de către dânsul în fața primaru- 
lui din comuna Bologa, care a certificat autenticitatea de- 
claraţiei, semnând și aplicând ştampila primăriei. Z 
„"Trebue să notăm aci, că nu am căutat prin nici un cu- 
vânt să reîmprospătăm în memoria ţăranului groaznicele 
evenimente dela Beliș. El nu știa nimic despre celelalte de- 
clarațiuni, așa că am rămas adânc impresionați văzând cum 
acest țăran, cu excepțiuni fără importanţă, confirmă cele- 
Jalte declarațiuni. | 

Cea mai importantă parte din declarațiunea lui este însă 
aceea privitoare la asasinatul bestia dela Morloca. Bestiile 


lui Urmanczy au venit la Beliş cu mirosul sângelui proas- 
păt în nări. 








XI. 


Declaraţiile lui Urmanczy ia legătură cu mäca 


da t 
ia Beiig, — Detaşaməontal a iost inarma 
ps Deiere do război dela Budapesta 


* A A A . g 
Desi masacrul dela Beliș sa întâmplat in ziua SE 
Noembrie 1918, primele intormațiuni despre el prin i 
: bi brie. 
apar abia la 14 Noem ; ; SE 
i Mai jos publicăm traducerea unui GE Ze GE 
| O 
i Hi Se Budapesta (No. 267 din 14 Toi 
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1918). Cu toată grozăvia ei intamplă 
simplu fapt divers. | 
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lor a condamnat energic procedeul  detașamentutui 
3 
Urmanczy. e 
lată mai jos textul articolului: 


„izupele libere ale lui iozn Urmanczy 
au pus mâna pe jefuitorii dola Belis. 
II 
Jandarmii au împuşcat 35 oameni. — Declaraţiunile d-lui ministru 


| 


Castelul din Beliş (jud. Cluj). al lui loan RSC 
a fost atacat şi jefuit de haimanale, iar depozitul de 


i i ă as 
___— restea de acolo, a fost incendiat. Ioan Urmanczy, dup 


ceasta, a organizat, fără ştirea și asemtimentul guvernului, 
un detașament liber. Cu acesta a prins pe jefuitori. SC 
` Comisiunea comună a Consiliului Naţional SC SZ 
român, în care, din partea românilor, au luat parte d-nii 
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misari ai poporului Pordea si Poruţiu, a ieșit la fața locului 
și a constatat următoarele : - 

_ Oamenii pe cari i-a prins garda lui Urmanczy au fost 
predați jandarmilor, cari apoi i-au împușcat fără nici o bază 
şi nici o procedură legală. In felul acesta au executat 35 
oameni. După, cum suntem informaţi, Consiliul Naţional 
Maghiar a predat chestiunea comandamentului jandarmeriei, 
urmând ca acesta să ia măsuri urgente. Cercetările au sta- 
bilit că, garda Urmanczy nu a ordonat împuşcarea oameni- 
lor, ci numai i-a arestat şi predat jandarmilor. : 

Despre locul unde se găseşte Urmanczy, la Cluj nu se 
ştie nimic. Lucrurile furate, jefuitorii au început acum să 
le ducă înapoi în castel. SE | 

In legătură cu acest caz, d. ministru laszi Oszkar. a 
făcut colaboratorului nostru următoarele declarațiuni: 


Ministrul maghiar laszi 
condamnă pe Urmanczy. 





— „Am luat cunoştinţă de acest caz cu cea mai mare 
indignare, şi sunt revoltat nu numai ca om, Ci ca ungur, 
Găsesc că s'a făcut un păcat de neiertat, fiindcă acest pro- 
cedeu uşuratic şi neomenos nu numai Că amenință succesul 
tratativelor noastre de mare însemnătate, dar el a stricat 
în cea mai mare măsură situația Ungariei la tratativele de 
pace, dând armă puternică în mâna duşmanilor noştri. Din 
partea mea voi pretinde că nu numai făptuitorii direcți, dar 


şi autorii morali să fie pedepsiți în mod exemplar, luându-se 


toate măsurile, ca în viitor să nu se mai întâmple astfel de 
atrocități neomenoase'”. = 

D ministru Lasch a anunţat telefonic pe d. prim-minis- 
tru Mihail Karolyi, care la rândul său a luat aceeaş atitu- 
dine, hotărând că vinovăția trebue cercetată în mod strict 
şi pedepsită aspru“. 

Până aci textul articolului. i 

Este posibil ca d. Oskar Iaszi să nu fi avut nici o cua 
noştință despre expediţia Urmanczy. In orice caz însă el s'a 
pripit când a condamnat atât. de energic pe organizatorii 
expediției, căci după cum vom vedea, ea a fost pusă la cale 
tocmai la colegul d-sale de departament, la ministerul de 
război. ` | i 


| Deputatul Nandor Urmanczy, văzând declarațiile lui 
Oskar Iaszy, sileşte să restabilească faptele prin următoarea 


declarație publicată în numărul 26 din re Noembrie 1918 al 
ziarului „Pesti Hirlap“ dela Budapesta, pe care o repre- 
ducem întocmai : E i aaa SE 





— 63 — 


Insuşi ministerul de război maghiar 


a organizat dotaşamentul dela Beliş. ` - 


„Declaraţia d-lui Urmanczy. 

Primim următoarele rânduri: = 

„Sub titlul de „Vărsări de sânge nejustificate la Beliș“, 
şi alte titluri în ziarele de azi, au apărut diferite corespon- 
dente, Ca răspuns la acestea, vă rog să publicați următoa- 
rea declaraţie : í 
© |. Detaşamentul care a plecat în Ardeal, compus 
din cei ce s'au prezentat de bună voie la apelul meu, 
a fost organizat, înarmat şi aprovizionat cu alimente şt 
echipament în cazarma din strada Falk Miksa, cu ştirea 


şi consimțimântul ministerului de război. 


Comandantul lui este căpitanul Ditrich Antal, unul 
dintre cei mai distinși ofițeri ai noştri, decorat pe câmpul 
de război cu marea medalie de aur pentru virtutea militară, 
ordinul „Coroana de fier“, ordinul „Leopold“, fiind propus 
şi pentru ordinul „Maria Tereza“, un om care nu-şi murd- 
reşte trecutul său escepţional de frumos prin asasiparea U- 
nor nevinovați. 


2. La Bologa, Cionca şi la Belişul incendiat și ars până 


“la temelii, detașamentul a întrebuințat arma numai împo- 


triva acelora, cari au fost prinși tâlhărind și jefuind, ares- 
tându-i, şi împotriva celor ce au rezistat cu arma în mână 
Sau au atacat. Dintre soldați, doi au fost răniți. 

3. Ioan Urmanczy nu a avut nici o cunoştinţă despre or- 
ganizarea şi trimiterea ajutorului militar. Timp de 5 zile 
el a fost asaltat de bande înarmate, până ce, fiind în pericol 


" de moarte cu familia, a fost silit să se refugieze, înainte de 


a sosi ajutorul. S S 
4. Comunicatele, de sigur, pornesc din sursă valahă, 


pentruca să se deruteze atențiunea lumii dela infamiile pe 
care le-au comis în Ardeal împotriva ungurilor. In regiu- 
nile locuite de valahi, deja toate familiile ungurești au fost 
jefuite. Au mânat animalele, au cărat cerealele, au. jefuit şi 
au distrus casele, au incendiat. Cei ce nu s'au refugiat, au 
fost asasinați. La Beliș au asisinat trei oameni. 

5. Mă mir de ministrul Jaszi, că se pronunță în bază de 
informaţiuni unilaterale, fără a cunoaște situația de fapt. 
Prin aceasta numai îngreunează restabilirea ordinei. 

In provincie anarchia este generală. Sute de mii je- 
fuesc, incendiază, asasinează. Prin teorii științifice, cuvân“ 
tări şi afişe nu se poate restabili ordinea. 

Budapesta, 14 Noembrie 1918. 

SNE, Urmanczy Nandor“ 
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> Ingultele şi minciunile lui Urmanczy. 


Declarația aceasta a deputatului Urmanczy oglindește 


„fidel mentalitatea familiei, care a stăpânit atâtea comune 


românești din Munţii Apuseni. | 
Ca un senior medieval, Urmanczy organizează expe- 
diții armate, dispunând după bunul plac de viaţa şi moartea 
supușilor, desinteresându-se chiar de interesele superioare 
aie patriei sale de împrumut. Are chiar îndrăsneala, de a da 
lecţii publice ministrului  Jaszi. se de 
Sa reținem din declaraţiile lui Urmanczy, înainte. de 


toate, afirmaţia că detașamentul care a comis barbariile dela 


Beliș a fost alcătuit cu știrea şi cu consimțământul minis- 
terului de război de la Budapesta, fiind organizat şi înar- 


mat într o cazarmă. Faptul acesta atât mai important, cu cât 


ni-l spune tocmai Urmanczy, are o importanță istorică co- 
vârșitoare. | 

„Aceasta pentrucă se afirmă, că detașamentul ar fi lu- 
crat cu dela sine putere și că guvernul dela Budapesta nu 
ar fi avut nici o cunoștință de plecarea lui. Adevărul il res- 
tabileşte. însă tocmai deputatul Urmanczy. 

Dar declaraţia pe cât de plină este de îngâmfare feu- 


dalā, atât abundă de minciuni de rând şi calomnii grosolane: 


la adresa poporului român. e S 

În ce privește buna credinţă a lui Urmaniczy, este bine 
să facem o constatare. La punctul 2 al declaraţiei, el spune 
că fratele său, loan Urmanczy, nu avea nici o cunoştinţă 
despre expediţia dela Beliş, fiindcă de 5 zile, tocmai când 
a plecat detașamentul, el era asediat în castel de moţii dela 
Beliș, fiind în „pericol de moarte“. E SE 
„Bi bine, ţăranul Todea Gheorghe Dadu din comuna Be- 
liş, îngrijitor la castelul lui Urmanczy. pe acele vremuri, 
ne-a deciarat, dupa cum. am văzut, că. în ziua de Luni, 3 
Noembrie, în momentul: ce la Beliș încă nu se ştia nimic 
despre revoluţie, a sosit -la castelul Urmanczy, căpitanul 
de jandarmi Cseresznyes dela Huedin, care a comunicat'lui 
Ioan Urmanczy că a izbucnit revoluţia şi în aceiaș zi acesta 
a părăsit castelul din Beliş, cu trăsura, plecând la Huedin, 
condus de vre-o 60 de moţi ostatici, ca să-i păzească pielea, 
de acolo şi-a continuat drumul la Budapesta. i EE 

In ziua când a plecat detașamentul comandat. de căpi- 


tanul Ditrich, loan Urmanczy se găsea la Budapesta si 


“fără îndoială, a contribuit şi el la pregătirile de plecare ale 


acestuia. Lucrul acesta ni se confirmă de către toți oamenii 


din Beliș. Nici vorbă nu era deci, ca Urmanczy să fi fost 


asaltat şi sechestrat în castel timp de 5 zile cu familia cu 
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tot, găsindu-se în „pericol de moarte“! Toate au fost oäs- 
cocite de către Nandor Urmanczy, pentru a justifica proce- 


deul barbar al detașamentului. 
In ce privește „infamiile valahilor“ din Ardeal, despre 


cari vorbeste Urmanczy, ar fi de prisos să mai insistăm, căci 
cu toate aceste închipuite „infamii“ românii din Ardeal nu 
au masacrat comune întregi și nu au ars pe rug pe locuitori, 
după veritabil obicei asiatic, după cum au făcut soldații ma- 
ghiari la Beliș, | 


„isprăvi de başbuzuci”. 


In adevăr, în 1918, când s'a petrecut barbaria dela Beliș, 
Sau mai întâmplat şi alte nenumărate sălbătăcii, „ungurii 
făcând în toate părțile Ardealului o adevărată vânătoare 
după românii „infami“. Ziarul românesc „T elegratul Ro- 
mân“ dela Sibiu, în numărul rar din 20 Noembrie 1918, sub 
titlul : „isprăvi de basbuzuct `, scrie următoarele despre ma- 
sacrarea românilor din Ardeal de către soldații unguri : 

„Primpretorul cu 25 oameni înarmați până "n dinți a 
plecat spre Fila de Jos (județul Turda), dar in drumul Filei 
de Sus, întâlnind români, cari se înapoiau după ani de zbu- 
cium la vetrele lor, au dat salve după salve în ei şi au ucis. 
9 oameni nevinovaţi, apoi ca cei ce și-au terminat bine lu- 
crurile, s'au înapoiat acasă“. 

„La Sânmărtin, în ziua de 5 Noembrie, în urma provo- 
cării mizerabile a unor cete de gentri (magnați, N. A. Sie ma- 
ghiari, cari au tras asupra populaţiei române, au rămas mat 
mulți morți la fața locului. Revolta între români este gene-. 
rală . ; D D H D 

„O legiune „Pataky“ a unui gentri maghiari din Cluj 
Sa scoborât în satul Mihalţ şi a împucat pe români. Sunt 10 
morți și 28 răniți“. 

„Din aeroplanele trimise de subprefectul Issekutz al 
Lugojului, au fost împuşcaţi la Făget 14 români, cari au ră- 
mas morți la fața locului. Mai sunt și răniți. Aceasta sa 
întâmplat la 3 şi 4 Noembrie.“ Se 

„In gara Bajor-Susani, după cum suntem informați, au 
fost împuşcași 45 români, câțiva din ei au murit. 

„In gara Lăsăului, ni se vestește ca, au fost împușcați 
36 oameni de către grupul întâi de soldați trimiși dela Timi- 
soara, cu mitraliere“. 
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a Şi în primăvara anuiui următor se mai găseau 

` prin păduri schelete de oameni împuşcat. - La 

Huedin au aruncat în locomotivă cadavrii unul 
soldat român, — Alte barbarii ungurești 


Nimeni nu se poate plânge de „jaful valah“ sau de „cru- 
zimile valahilor ardeleni“, căci cu toate că aveam destule 
motive să ne răzbunăm pentru un trecut amar, nu am făcut 
acest lucru. In schimb ziarele româneşti din 1918, sunt 
pline cu isprăvile „basbuzucilor“ („Telegraful Român“ din 
20 Noembrie 1918), anunțând noui și noui cazuri de sălbă- 
ticie maghiară, victimele fiind mereu biet? țărani români. 

Este interesant să ştim cum erau trataţi mot de către 
magnații maghiari, cari se EE peste pădurile din 
munții Apuseni. 

D. Teodor Abrudan jun., proprietarul unei fabrici de eie- 
restea din Beliș, ne-a spus cele ce urmează în privința a 


ceasta. 





— „Am crescut de copil mic în Beliș, aşa că am văzut. 
lupta grea pe care o dădeau românii pentru trai de când 


sau înstăpânit străinii în aceste locuri. 


„După un timp oarecare românii ajunseră să nu mai aibă 
pământ nici cât fața casei. O iobăgie nouă se pregătea, și 


fără îndoială, oamenii. nu scăpau de ea, dacă nu venea uni- 


rea. In. special românii din comuna Ghiurcuţa de Jos, se: 
găseau într'o situaţie mizerabilă. In timpul războiului, ei a-~. 
junseră în stare atât de proastă, încât Urmanczy voia să-i 


scoată și din case, căci, casa și pământul lor devenise pro- 
prietatea lui. Se pregătea să aducă coloniști unguri în locul 
românilor. In ultimul timp biet? români ajunseseră într'o 

sărăcia atât de grozavă, încât nu mai aveau nici ce mânca. 


E 
Sclavii lui Urmanczy,. 





In ce privește felul cum erau tratați oamenii, îmi a- 


mintesc de un caz întâmplat în timpul războiului. 
Oamenii nu aveau ce să mănânce şi li s'au trimis câteva 


vagoane de porumb la notariat. Mare parte a porumbului a 
dispărut în magaziile întreprinderei, și numai partea cea 
mai mică a fost împărțită între oameni, iar când oamenii 





` Anuță Tripon născută Băraş, a cărei soţ a fost ars 
pe Ac din Beliş. 


flămânzi se îmbulzeau, notarul Losonczy arunca apă fier- 
binte peste capul lor, şi sacii pe cari îi lăsau acolo, erau 


aruncaţi în Someș. 
- Prizonierii de război cari lucrau la ji tico points a la 


< rândul lor, cu nimic nu aveau o situație mai bună. Nu li se 


dădea mâncare, erau bătuţi crunt, și munciţi mai rău decât 
vitele. Este lesne de explicat, prin urmare, că atuncia, când 
ei au văzut că a izbucnit revoluţia, au căutat să se răzbune 
de tot răul pe care l-au îndurat. Au jefuit magaziile şi au 
dat foc întregii întreprinderi. Spitalului EN prizonierii 
bolnavi i-au dat foc. | 

Urmanczy ştia bine că în caz de revoluţie nu avea să se 
aştepte la nici un bine dela prizonieri, nici dela ţărani. 
Deaceia înainte ca să fi izbucnit revoluţia, el a plecat din 
comună. Este un neadevăr că el ar fi fost asediat în castel. 


de români, 








Asasinatele detaşamentu- 
lui puse în sarcina moțiior, 


Asemenea, este un neadevăr, că românii ar fi omorât 
pe cineva, fapt care ar fi determinat venirea soldaţilor din 
detașamentul Urmanczy, pentru a face ordine. Este adevă- 
rat, că în comună au fost și doi sau trei morți de altă na- 
ționalitate. Unul a fost șahterul care a fost omorât de pri- 
zonieri, iar ceilalți au căzut victime şi ei ca şi cei peste 
45 români, căci gloanțele soldaților nu alegeau cine era ro- 
man, şi cine nu era. Cei ce erau văzuți prin comună, erau 
împușcați imediat, şi nimenea altul nu putea să-i împuşte 
decât soldaţii din detaşament. 


Haz5unarea românilor 





De altfel, în timpul când s'au întâmplat evenimentele 
tragice din Beliș, oamenii încă nu se înapoiaseră din război. 
Nu era nici cine să reziste detașamentului, nici cine să je- 
fuiască, fiindcă în comună nu erau decât copii, femei şi 
bătrâni. După ancheta pe care au făcut-o la Beliș membrii 
Consiliului Naţional, căpitanul Ditrich împreună cu mare 
parte a detașamentului a plecat. Au rămas numai câțiva sol- 
dați în castel, iar românii văzând barbaria din. 8 Noembrie 
1918, au început să-şi organizeze şi ei gărzi naționale. Or- 
ganizați, ei au făcut prizonieri pe unguri, i-au dezarmat, 
dar nu le-a făcut nimic, ci le-au dat drumul, cu toate că 
meritau să fie arşi pe rug în locul unde au fost arşi românii. 
Nimic nu caracterizează însă mai bine firea blândă a româ- 
nilor, decât acest procedeu plin de nobleţă sufletească. 


Primăvara păturile erau pline 
„de scheletele moților împuşcaţi, 


Primăvara târziu, când nu mai era zăpadă prin munți, incă 
se mai descopereau pe ici, p colo, schelete de bieti moti 
împușcați de soldații din detaşamentul Urmanczy. Parte din 
ei vor fi fost împușcați chiar acolo, cei mai mulți însă vor 
SE Eeer SS și E să fugă prin pădure, au 
Consiliul Naţional Român din Cluj, pentru a menţine or- 
dinea și pentru a feri populația românească de atrocitățile 
maghiare, a început să organizeze gărzi naționale. Coman- 
dantul batalionului din Huedin al gărzilor era d. căpitan 
Emil Șiancu (azi invalid). E e 
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D-sa ne-a declarat următoarele : | 

— „Inapoindu-mă dela front, Consiliul Naţional Român 
din Cluj, — având în vedere că sunt originar din acel jur, 
— ma trimis la Huedin, unde urma să organizez gărzile na: 
tionale pentrucă începuse desordinea, şi era de temut de un 
atac al gărzilor ungurești înarmate. | 
| Compunerea gărzii mergea foarte greu, fiindcă Consiliul 
Naţional din Cluj nu avea de unde ne da arme. A trebuit să. 
ne facem noi rost de ele. Mijlocul cei mai potrivit, deși nu. 
totdeauna ușor, era ca să dezarmăm pe nemţii cari se retră- 
geau. De nenumărate ori însă gardiștii români înarmaţi cu 
greutate erau dezarmați de unguri, şi trebuia să începem lu- 
crul dela cap. 

Evenimentele dela Beliș le puteam cunoaște prin ur- 
mare din apropierea lor nemijlocită. In zilele când sa în- 
tâmplat masacrul, mă găseam la Consiliul Naţional din Cluj. 


vâtiarmii iui Lrmanizy 


In ziua de 3 Noembrie știu că la Beliş se întâmplase un 
incident sângeros. Incepuseră a se înapoia soldaţii de pe 
front. Jandarmii cari stăteau la dispoziţia "exclusivă a lui 
Urmanczy mențineau tot mai greu ordinea printre nenumă- 
rații prizonieri de război, ruşi și italieni, cari lucrau la o 
întreprindere. Românii la rândul lor își manifestau pe față 
nemulțumirea lor, căci Urmanczy, a fost un exploatator fără 
milă al lor. In întreg jurul un român nu avea un petec de 
pământ, şi casele lor nevoiașe se găseau pe pământul pro- 
prietarului ungur. In ziua de 3 Noembrie jandarmii au prins 
pe un român trecând printr'un loc, pe unde trecerea era o- 
prită. Fără multă vorbă l-au împușcat şi bietul, un mot dela 


“Mărişel, a rămas mort pe loc. Această sălbăticie ungurească 


a pus capăt răbdării românilor, cari au început a se agita. 

_ Prizonierii de război la rândul lor se nelinişteau tot mai 
mult. S'au prezentat la direcțiunea întreprinderei, cerând să 
li se dea alimente de drum, şi să fie trimişi acasă. Direcţiu- 
mea a refuzat. Prizonierii sau dedat atuncia la nereguie. 


Jandarmeria ungurească a fugit din comună. Prizonierii ia 


rândul lor au început să devasteze și incendieze. Şahterul 
evreu, care avea şi cantină, cel care refuzase să le dea ali- 
mente, a fost omorât. Magazia a fost jefuită. Pe urmă, in 


timp uimitor de scurt, toţi prizonierii de război au dispărut 


ne mai rămânând după ei, decât fumul şi flăcările depozitu- 
lui sincondiat. Acestea s'au întâmplat în ziua de 5 Noembrie, 

Deja în ziua de 3 Noembrie loan Urmanczy a teleionat 
din Huedin fratelui său deputatul Urmanczy Nandor, la Bu- 
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dapesta, anunțându-l de desordinele cari se întrezăreau, ce- 
rându-i în acelaş timp ajutor. Văzând apoi, că ajutorul promis 
deia Budapesta nu soseşte, și populația manifesta sentimente 
foarte ostile, exploatatorului ei fără inimă, Urmanczy s'a fă- 
cut nevăzut, plecând şi el la Budapesta. 

În ziua de 7 Noembrie a sosit în gara din Călsţele deta- 
șamentul comandat de căpitanul Dietrich. Accentuez, că el 
a părăsit vagoanele in gara Călățele, iar nu la Huedin, deci 
nici vorbă că el să fi fost trimis să formeze gărzi naționale 
maghiare la Huedin. Aci doar pe vremea aceia existau gărzi 
ungurești, și tocmai atuncea se organizau şi gărzile româ- 
neşti. 

Cei ce lau văzut afirmă că Urmanczy. Nandor ar fi ve- 
ñit și el cu trenul special al detașamentului, până la Călă- 
yele... 
in zilele de 7 şi 8 Noembrie s'au întâmplat apoi la Be- 
liş cunoscutele evenimente sângeroase, 

Eu am afiat de cele întâmplate în ziua de 9. Țăranii 
din jur morţi de spaimă ne povesteau ce se petrece la Beliş. 
Eu abia atuncia începusem să organizez garda naională ro- 


mână. Nu mă puteam gândi să iau lupta cu detașamentul 


care era foarte bine echipat. Am. plecat însă imediat la 
Ciuj, făcând raport Consiliului Național Român. cerând în 
acelaş timp să mi se dea ajutoare pentru a putea lua lupta 
cu detaşamentul Urmanczy. De comun acord cu Consiliul 
Național Maghiar s'a hotărît, însă a se face mai întâi o an- 
chetă la fața locului, căci- lucrurile păreau exagerate, toc- 
mai prin gravitatea lor. 

Comisiunea de anchetă a găsit încă la Beliș, detaşamen- 
tul căpitanului Ditrich. In ziua de ro sau 11 însă ducând 
tot ceiace adunase din castel şi dela oameni, el s'a retras 
repede. A lăsat numai pe un locotenent cu numele Nagy 


şi câțiva subofițeri, cari şi ei s'au retras apoi la Huedin. 


Parte din detaşamentul Urmanczy a mai rămas un timp 
oarecare la Huedin şi cu acest locotenent Nagy m'am în- 
tâlnit în împrejurimi care erau să-mi fie fatale. 

Consiliul Naţional Român din Cluj, neavând spital a 


luat înţelegere cu Consiliul Naţional Maghiar, ca să des- . 


ființeze spitalul din castelul Banffy din Zamsâncrai (lân- 
pă Huedin), A fost trimis la spital sublocotenentul Anca 


(azi medic) împreună cu 16 soldaţi, ca să împacheteze in- 
ventarul spitalului, să-l încarce în tren, şi să-l aducă la 


Cluj. Terminând lucrul trenul cu spitalul a plecat la Cluj. 


In tren mă găseam și eu, împreună cu câțiva gardişti. In- 


momentul ce am intrat în gara din Huedin, soldăâţii unguri 


ne-au aşteptat Cu. 3 mitraliere ațintite asupra trenului. Tre-. 
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nul sa oprit ca prin minune, drept în fața mitralierelor, 
cari au început să-şi verse focul asupra noastră. Din feri- 
cire erau deschise uşile din partea opusă, aşa că ne-am putut 


refugia în grabă din vagoane. Totuși am avut 2 grav răniți 


şi un mort. Mai târziu am aflat, că soldaţii săcui, au ri die 
cat cadavrul şi lau aruncat în cazanul locomotivei. 


Alte săibăticii ale doiagamentalui Urmanczy 


Sublocotenentul Anca și eu am fost arestaţi. Era aproa- 
pe să fim executați, au intervenit doi maiori sași şi am scă- 


pat dar cu cel mai apropiat tren de marfă am plecat la 


Cluj. Retrăgându-se la Poieni, soldaţii unguri au recurs la 
alte sălbătăcii. In gara Poieni au pus mâna pe subloctenen- 
tul român Tămaș. Laun chinuit în mod îngrozitor, i-au scos 
ochii i-au tăiat urechile şi la 40 metri de linia ferată Pau 
făcut să-și sape mormântul în care lau înmormântat. 

Mai târziu la Bologa au omorât 6 gardişti români între 
cari şi pe tatăl actualului primar al comunei, Ioan Potra. 

Aceştia au fost soldații unguri din jurul Huedinului, 
şi dacă armata română nu venea de grabă, nu. mai gă- 
sea populaţie românească în aceste ținuturi, căci ea era ex- 
terminată în chipul cel mai nemilos şi cu mijloacele cele 


mai oribile de „către Sie ungurești înarmate până în 


dinți“, 
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Numele victimelor dela Beliş. — Statul ar trebul 
să vină în siutorul familiilor rămase în mzoe- 
ric. — În loc de crucea de lomn trebue aa 
se ridice un monument pe locul masacrului 


Au trecut atâţia ani dela masacrul înspăimântător dela 
Beliş şi după câte ştim nici atât nu sa făcut, ca să se în- 
tocmească un tablou exact al victimelor. Prima încercare 
de acest fel a fost făcută de către Uniunea foștilor. volun- 
tari, secția Cluj, care cu ocaziunea parastasului de 12 ani, 
a făcut un început, conscriind o parte a victimelor. 

Fireşte tabloul nici pe departe nu este complet. 

Cu toate acestea el este foarte prețios și vom căuta să-l 
complectăm. 

lată mai jos numele unei părți din cei ce au fost ma- 
sacraţi de unguri la 8 Noembrie 1918 la Beliș: 

DIN COMUNA :BELIŞ (JUD. CLUJ) 

1) Dumitru Tripon, ars pe rug, în vârstă de 26 ani. Pe 
urma lui a rămas văduva Ana Tripou născută Băraj şi un 
copilaș. 

2) Gheorghe Mihuţ al Vili, ars pe rug, în vârstă de 35 
ani. Pe urma lui a rămas soția, născută Florea Neagu și trei 
copii, Pascu, Maria şi Laura. 

-~ 3) Ioan Bâlc, ars pe rug în vârstă de 36 ani. Pe urma lui 
a rămas văduva Mariuţa Bâloc şi o orfană, cu numele Ma- 
riuţa. | 

4) Simion Mihuţ, al poştașului, ars pe rug, în vârstă dê 
6o de ani. Mai târziu a murit și soţia lui. 

5) Bâle Nicolae al Lucht, ars pe rug, în vârstă de 24 ani, 
In urma lui a rămas mama lui bătrână, lipsită de orice ajutor. 

6) Varvara Pop, născută Fort, arsă pe rug, în etate de 


44 ani. Soţul ei, Vasile Pop și trei copii, Toader, Ilie şi Jus- 


tina trăesc. 





e, 73 — 


2) Popa Pascu al Focuţului, împușcat în vârstă de 24 ani. 
8) Puica Alexandru, de meserie fierar, împușcat în vârs- 
tă de 49 ani. ! 
9) Soţia lui Puică Alexandru, împuşcată în vârstă de AT 
ani. 
10) Maria Matiş, împușcată, şi arsa pe rug. 
i DIN COMUNA VALENI (JUD. CLUJ) 


II) Ioan Vlaic al Cotreștilor, ars pe rug, în vârstă de 35 
ani, pe urma lui a rămas văduva, născută Caterina Dreve şi 
un fiu, Traian Vlaic. 


DIN COMUNA TUFENI (JUD. CLUJ) 
12) Gavril Dreve, senior, omorât în vârstă de 54 ani la 


Dâmbul Negri, și jefuit de tot ce se găsea asupra lui. Pe ur- 





Oriani loan Tipon a cărui tată a fost, ars ; pe rug. 


“ma lui a rămas. Be oaie Dreve, domiciliată în comuna 


Mănăşturul Românesc. | 
13) Ioan Dreve, omorât în vârstă de 22 ani, împreună cu 


: Gavril Dreve senior. Pe urma lui a rămas văduva Anuţa Dre- 
ve, născută Crişan. 


DIN COMUNA MANASTIRENI (UD. CLUJ) 
14) Petru Calo, de meserie fierar, împușcat în vârstă d6 


38 ani. Pe urma lui a rămas un fiu, cu numele Petru. 


15) Ioan Michile, asasinat în vârstă de 18 ani. 
16) Petru Giurgiu, împuşcat în vârstă de 54 ani. „Pe urma 
lui a rămas un fiu, Ioan, 
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17) Gavril Văsar, ţuțuluca, senior, împuşcat în vârstă de 
„62 ani. Pe urma lui au rămas doi fii. 

18) Ion Morar, măcelar, senior, asasinat în vârstă de 57 
ani, pe urma lui au rămas doi fii. 

19) Ioan Goia. 

20) Ioan Nistor. 


DIN COMUNA MARIȘEL (JUD. CLUJ) 


21) Gheorghe Mariş, ars pe rug. Pe urma lui a rămas vă- 


duva Silvia Mariş, născută Vâtca și doi copii orfani, Avram 
şi Vasile. 

22) Avram Costea, ars pe rug. Mai târziu a murit şi so- 
ţia lui. Fetiţa lor, Maria, a rămas orfană, la ușile oamenilor. 

3) Dumitru Giurgiu al Michii Curtului, ars pe rug 

văduva moartă şi ea, copiii rămași pe seama nimănui. 

24) Ioan Lazăr. 

25) Francisc Muller. 


DIN COMUNA MORLACA (JUD. CLUJ) 


26) Iacob Lucaciu. 
27) Maria Boca a Petri Halamului. 
28) Soia lui Teodor Fort. 


DIN COMUNA ARADA (JUD. TURDA) 


29) Stan Sântioana. 
30) Ioan Neagu, ars pe rug, pe urma lui a rămas văduva 
Rafila născută Pleșa şi orfanii Ion, Vasile şi Ana. 

31) Todea Petru al lui Simion Luscor, ars pe rug. Pe 
urma lui a rămas văduva Maria, născută Vârciu, cu orfana 
Rafila. 

32) Lazăr Ana. 

'33) Nicolae Radac, ars pe rug. A rămas pe urma lui vă- 
duva Anuţa şi orfanul Gheorghe. g 
s 34) Neag Savu al Luchii, ars pe rug. Pe urma lui a ră- 
mas văduva Ana ai nepoții orfani, N icolae, Iosif şi Mariuţa. 

25) Dumitru Lazăr. 

36) Gheorghe Neag al lui Jujiu. 

37) Rafila Onet. 

38) Gavril Neag al Luchii. 

39) Dumitru Nicola. 

40) Ana Todea. 
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Un monument pentru mot 
arşi pe rug ia Beliş. 


, Ultimu martiraj al moţilor, cari ne-au dat în cursul 
istoriei atâtea exemple de bărbăţie și de românism este în- 
semnat cu o cruce de lemn de brad simplă, pe care cate o- 
dată mâini pioase depun câte o coroană de flori de câmp. 


Jertfa dela Beliș începe a fi uitată, deşi ea va trebui să rä: 


mână vie în amintirea poporului românesc. Trebue ţinute 
minte barbariile milenare ale impilatorilor și trebue să se 


dea cinstea cuvenită generaţiilor, cari au pregătit unirea 


cu jertfa sângelui și cu cenușa trupurilor lor arse pe rug. 

lată de ce așteptăm ca iniţiativa luată de către autori- 
tāti, pentru ridicarea unui monument pentru memoria mar- 
tirilor dela Beliș, să găsească un răsunet cât mai larg în 
straturile populaţiei româneşti, iubitoare de neam şi de 
tară. 

La Beliş în locul crucei de lemn ar trebui să se ridice 
un monument de granit impunätor, pe al cărui vârf va tre- 
bui să ardă etern simbolul flacărilor, care au mistuit tru 


. purile zecilor de mot, bărbați și femei. 


Monumentul dela Beliş va trebui să fie un omagiu, și 
un memento. Omagiu pentru aceia, cari au sângerat pe pă- 
mântul Ardealului, contribuind la unire, și un simbol al 
jertfelor nenumărate și fără sfârșit, pe cari le-a impus 
soarta românilor din Ardeal. Un memento, care să amin- 
tească de vremurile vitregi, de împilări, de chinuri și de 
grozăvii, cu cari este presărată bogat istoria pământului Ar- 


dealului, vremuri cari nu vor mai putea să revină atâta vreme, 


cât va mai exista constiință românească, şi picior 2 român, 





XIV. 


„Magazinul cu pulbere al Europei“, — Inchelero 


După toate acestea, întrebăm pe autorii broşurei Bar: 


barie des valaques dans histoire de Hongrie“, cine sunt 


barbarii ? Noi, cari am îndurat o asuprire de o mie de ani, 
plină de brutalități şi sadism, ori aceia, cari ne-au ținut sub 
un astfel de regim i ? Noi, aceia, cari nu am făcut decât să 
ne apărăm, sau ei, cari ne-au brutalizat ? Noi, împotriva 
cărora se aduc acuze nedovedite, fapte necontrolabile peste 
cari sa presărat cenușa istoriei, sau ei, cari în secolul al 
XX-lea s'au dedat la masacre barbare ? Noi, „ aceia cari am 


iertat, sau ei, cari ne urăsc pentrucă nu mai vrem să le fim 
sclavi, asupra cărora să-şi poată revărsa rutalitatea şi sa- 
AISI unor suflete de obârşie asiatică ? 


„„ Dar încă odată: scopul nostru nu este atacul. Ne apă- 
răm împotriva unei propagande dușmănoase, care lucrează 


cu mijloacele cele mai meschine. Cele câteva pagini de pâ-. 


nā acum nu pot face decât să ridice un colț al vălului care 
acoperă suferințele milenare ale unui popor trudit şi răb- 
dător. 

Jertfele noastre au fost nenumărate, și s'au uitat, pen- 
trucă suferința românilor din Ardeal s'a prefăcut în a doua 
lor natură. Æ fost însă destul! | 

Propagandei iredentei maghiare, care se îndreaptă îma 
potriva granițelor noastre îi răspundem dârz, cu ura neîn= 
frânată aglomerată în sufletele noastre în timp de zece se- 


cole! In inimile noastre vorbesc strămoşii schingiuiţi, Ho- 


ria, Cloșca și Crișan trași pe roată, generaţiile nesfârşite 
cari au îndurat mai mult decât ar putea să-și imagineze în- 
treaga Europă apuseană cu toată fantezia ei! 

Și dacă se va găsi vre-un străin nobil nedumerit, care să 
se uimească totuși că noi nu mai dorim „binefacerile stă- 
pânirii maghiare milenare“, îl vom întreba: poate el să do- 
rească pentru poporul său o nouă invazie a vandalilor sau 
cutropirea hunilor ? 
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In faţa tentativei, de a se . atinge de graniţele ţării noas- 


pe noi ne ridicăm ca un singur om şi ca o singură conş- 


tiință. Atâta vreme, cât va exista un român în această țară, 
nimeni nu se va putea atinge de granițele noastre! 
= Tată de ce lordul Rothermere se apropia de adevăr, când 
într'un articol scris în luna Iulie 1927 vorbea despre „maga- 
zinul cu pulbere al Europei“. Trebue să se ştie, că acest 
magazin cu pulbere este Ungaria, care nu face decât să sub- 
mineze opera păcifistă a celorlalte ţări. 
Dacă ne-am hotărît să luăm atitudine, jas de iredenta 


maghiară, care amenință în fiecare moment să dea foc ma- 


gazinului cu pulbere, pustiind din nou întregul Continent, 
nu este însă pentru a ne apăra punctul de vedere, căci după 
părerea noastră el nu poate fi nici discutat. Vrem să ni se 
cunoască însă duşmanul. 

Caci duşmanul nostru cel mai înverşunât, care şi astăzi 
aruncă nebun de furie insulte grosolane la adresa poporului 
nostru, fie prin ziarul său, „Pesti Hirlap“ dela Budapesta, 
fie prin publicaţiuni iredentiste de tot felui, este tocmai 
călăul dela Beliș: Urmânczy, acest dement setos de sânge, 


Mr. Ernest Outhwaite, un vajnic susținător al Un- 


gurilor, la 16 Iunie 1928 spunea, Ca „in lumea de azi mai 
multe lupte au fost decise prin condei, decât prin sabie, si 
speranțele maghiare puse în revizie şi în dreptate se vor 
putea realiza mai mult pe calea luminării opiniei publice 
decât prin intervenția forțată a armelor“. In această luptă 
a condeelor, cari vor să decidă soarta milioanelor de oameni, 
intervenim și noi cu argumentele ce ne stau la dispoziţie. 
Nu exagerăm pureren condeiului, dar argumentul este ar 
cisiv. i 

Și ca încheiere o asigurare plină de hotărîre și d ener- 
gie. Soarta granițelor noastre nu va putea fi totuși rezolvată 
prin lupta condeielor, oricât de dibace, ar fi ele. Lupta lor 
poate fi un preludiu, dar nu un epilog. 

Deaceea ţinem să se știe, că tratatul dela Trianon este 
zăvorit bine şi zăvorul acesta nu mai are chei. Condeiele 


nu-l pot deschide, și ceice vrea totuşi să-l atingă, să scoată 


sabia. Iar cine o va scoate, de ea va muri, 
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